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UNITES DE MESURES (TRADUITE EN SI) 

Á ô ''  : Degr®, Minute, Seconde 

"  : pouce ou inch (= 0,0254 m¯tre) 

%  : pour cent (partie sur 100) 

ă  : pour mille (partie sur 1000) 

ÁC  : degr® Celsius (= 274,15 kelvins) 

Õg  : microgramme (0,000000006 kilogramme) 

Õg/L  : microgramme par Litre 

Õm  : microm¯tre (= 0,000006 m¯tre) 

an(s)  : ann®e(s) (= 3 153 600 secondes) 

dB  : d®ciBel 

dB(A)  : d®ciBel pond®r® A 

cfu  : colony-forming unit (unit® formant colonie) 

ch  : cheval-vapeur (75 kilogrammes m¯tre par seconde) 

GWh/an : GigaWattheure par ann®e (3 600 000 000 joules par ann®e) 

g  : gramme (= 0,001 kilogramme) 

g/L  : gramme par Litre 

h  : heure (= 3 600 secondes) 

ha  : hectare (= 10 000 m¯tres cube) 

j  : jour (86 400 secondes) 

kg  : kilogramme 

kHz  : kiloHertz (= 1 000 ®v®nements par seconde) 

kmĮ  : kilom¯tre carr® (= 1 000 000 m¯tres carr®s) 

L  : Litre (= 0,001 m¯tre cube) 

m  : m¯tre 

mĮ  : m¯tre carr® 

m3  : m¯tre cube 

m3/h  : m¯tre cube par heure 

m3/j  : m¯tre cube par jour 

m3/s  : m¯tre cube par seconde 

mg  : milligramme (0,000001 kilogramme) 

mg/L  : milligramme par Litre 

mm  : millim¯tre (= 0,001 m¯tre) 

mm/an  : millim¯tre par an 

min  : minute (= 60 secondes) 

mS/cm  : milliSiemens par centim¯tre ( = 0,001 siemens par 0,01 m¯tre) 

m/s  : m¯tre par seconde 

T  : Tonne (= 1 000 kilogrammes) 

tr/min  : tour par minute 

V  : Volt (= 1 kilogramme m¯tre carr® par amp¯re seconde cube) 
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SIGLES ET ACRONYMES 

ADCCI Assistance de D®veloppement Communautaire C¹te dôIvoire 

AEJ Agence Emploi Jeunes 

AFNOR Association Fran­aise de Normalisation 

AGR Activit® G®n®ratrice de Revenus 

ANASUR Agence Nationale de la Salubrit® Urbaine 

ANDE Agence Nationale De lôEnvironnement 

BEEA Bureau dôEtudes Environnementales Agr®® 

BNETD Bureau National dôEtudes Techniques et de D®veloppement 

CDB Convention sur la Diversit® Biologique 

cf. Conf¯re 

CIAPOL Centre Ivoirien Anti-Pollution 

CIE Compagnie Ivoirienne dôElectricit® 

CNDJ Centre National de Documentation Juridique 

CNPS Caisse Nationale de Pr®voyance Sociale 

CNRA Centre National de Recherche Agronomique 

CO Monoxyde de carbone 

CO2 Dioxyde de carbone 

COV Compos®s Organiques Volatiles 

CRE Centre de Recherche en Ecologie 

DAD Direction de lôAssainissement et du Drainage 

DESS Directives Environnementales Sanitaires et S®curitaires 

DGDD Direction G®n®rale du D®veloppement Durable 

DGE Direction G®n®rale de lôEnergie 

DGE Direction G®n®rale de lôEnvironnement 

DHP Direction de lôHygi¯ne Publique 

DI D®chets Inertes 

DIB D®chets Industriels Banals 

DIS D®chets Industriels Sp®ciaux 

EDD Etude De Dangers 

EHS Environnement Hygi¯ne Sant® 

EIE Etude dôImpact Environnemental 

EIESA Etude dôImpact Environnemental et Social Approfondie 

EIPS Equipement Individuel de Protection de S®curit® 

EPA Etablissement Public ¨ caract¯re Administratif 

EPI Equipement de Protection Individuelle 

ERP Etablissement Recevant du Public 

ETP £vapotranspiration Potentiel 

FEM Fonds pour lôEnvironnement Mondial 

FRI Fiches de Renseignement ¨ lôImportation 

GES Gaz ¨ Effet de Serre 

GIRE Gestion Int®gr®e des Ressources en Eau 
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GSPM Groupement des Sapeurs-Pompiers Militaires 

ICPE Installations Class®es pour la Protection de lôEnvironnement 

IGT Institut de G®ographie Tropicale 

INHP Institut National dôHygi¯ne Publique 

INS Institut National de la Statistique 

IRD Institut de Recherche pour le D®veloppement 

IREN Institut de Recherche sur les Energie renouvelables 

ISO International Organisation for Standardisation (organisation internationale de standardisation) 

LAeq Equivalent Continuous Level ou Energy Averaging (niveau sonore ®quivalent) 

LANEMA Laboratoire National dôEssais, de M®trologie et dôAnalyses 

LAPA Laboratoire de Physique et de lôAtmosph¯re 

MCU Minist¯re de la Construction et de lôUrbanisme 

MDDEP Minist¯re du D®veloppement Durable, Environnement, faune et Parc 

MEPS Minist¯re de lôEmploi et de la Protection Sociale 

MESRS Minist¯re de lôEnseignement Sup®rieur et de la Recherche Scientifique 

MIE Minist¯re des Infrastructures Economiques 

MINEDDTE Minist¯re de lôEnvironnement, du D®veloppement Durable et de la Transition Ecologique 

MINEF  Minist¯re des Eaux et For°ts 

MRAH Minist¯re des Ressources Animales et Halieutiques 

MSHP Minist¯re de la Sant® et de lôHygi¯ne Publique 

MSUA Minist¯re de la Salubrit® Urbaine et de lôAssainissement 

NA Non Applicable 

NASA 
National Aeronautics and Space Administration (administration nationale de l'a®ronautique et 
de l'espace des Etats-Unis dôAm®rique) 

NF Norme Fran­aise 

Nk Niveau k®raunique 

NP Norme de Performance 

OFT Observatoire de la Fluidit® des Transports 

OIT Organisation Internationale du Travail 

OMS Organisation Mondiale de la Sant® 

ONEP Office National de lôEau Potable 

ORSEC Organisation des Secours 

OTD Optical Transient Detector (t®lescope de d®tection optique) 

PAS Plan dôAjustement Structurel 

PEPP Plan dôEngagement des Parties Prenantes 

PNAE Plan National dôAction Environnementale 

PNDEF Plan National de D®veloppement du secteur Education Formation 

PNDS Plan National de D®veloppement Sanitaire 

PNUE Programme des Nations Unies pour lôEnvironnement 

POI Plan dôOp®ration Interne 

POP Polluants Organiques Persistants 

PPI Plan Particulier dôIntervention 

 

RGPH Recensement G®n®ral de la Population et de lôHabitat 
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SACO Substances Appauvrissant la Couche dôOzone 

SDIIC Sous-direction de lôInspection des Installations Class®es 

SFI  Soci®t® Financi¯re Internationale 

SI Syst¯me International 

SIG Syst¯me dôInformation G®ographique 

SNDD Strat®gie Nationale de D®veloppement Durable 

SODEXAM Soci®t® de D®veloppement et dôExploitation A®roportuaire, a®ronautique et M®t®orologique 

SRP Strat®gie de R®duction de la Pauvret® 

TDR Termes De R®f®rence 

TMS Troubles Musculo-Squelettiques 

UFR Unit® de Formation et de Recherche 

UNFCCC 
United Nations Framework Convention on Climate Change (Convention Cadre des Nations 
Unies sur les Changements Climatiques) 

ZEE Zone Economique Exclusive 
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LISTE DES EXPERTS AYANT REALISE LõEIESA  

NOM ET PRENOMS EXPERTISE 

Nicod¯me AZAH 
Gestionnaire en environnement et sp®cialiste en EIESA et en audit 

environnemental 

Olivier AGOH Environnementaliste, pilote du projet 

Franck ATTA  Sociologue ®conomiste 

Marie Ange NôCHO  Sociologue 

Arouna TRAORE Environnementaliste (relev® de terrain)  

EHUI Sopie Environnementaliste (relev® de terrain) 

Mathias AHOUTOU  Environnementaliste (relev® de terrain) 

Talnan HORO  Appuis et relecteurs 
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0 RESUME NON TECHNIQUE 

Ce r®sum® non technique du rapport de lôEtude dôImpact environnemental et Social Approfondie (EIESA) du Projet de 

construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny à Port-Bouët (ci-

après dénommé « le Projet » dans la suite du rapport) est destiné à en faciliter la compréhension par un public non 

spécialiste. La présente EIESA a pour objet dôinformer le public sur les d®cisions prises relatives au projet et ses 

cons®quences sur lôenvironnement biophysique et humain. Les chapitres trait®s sont les suivants :  

- Introduction ; 

- Description du Projet ; 

- Cadre politique, juridique et institutionnel ; 

- Etat initial de lôenvironnement ; 

- Identification, analyse et ®valuation de lôimportance des impacts induits par le projet ; 

- Mesures de protection de lôenvironnement ; 

- Changement climatique ; 

- Gestion des risques et des accidents ; 

- Plan de Gestion Environnementale et Sociale (PGES) ; 

- Consultation et participation du publique ; 

- Synthèse du Plan dôAction de R®installation (PAR) ; 

- Conclusion. 

INTRODUCTION 

La présente EIESA doit être considérée comme un outil de gestion du Projet. Elle ®claire lôautorit® administrative sur 

la d®cision ¨ prendre quant ¨ la r®alisation ou non du projet. Elle permet dôidentifier, de pr®voir et dô®valuer les 

cons®quences dommageables du projet sur lôenvironnement et les communaut®s et de faire des recommandations. 

Elle informe le public sur le projet et favorise sa participation à la prise de décision quant à sa réalisation. 

Cette introduction pr®sente succinctement le cadre r¯glementaire et institutionnel qui r®git la pr®sente EIESA. 

Contexte et justification du projet 

AIR COTE DôIVOIRE est la compagnie nationale implant®e sur lôa®roport international FELIX HOUPHOUET BOIGNY 

dôAbidjan en C¹te dôIvoire. Lôactivit® de AIR COTE DôIVOIRE se r®partit autour dôun m®tier principal ¨ savoir le transport 

de passagers : cîur de m®tier et premi¯re activit® en termes de chiffre dôaffaires. AIR COTE DôIVOIRE souhaite 

®tendre sa comp®tence dans la maintenance et lôentretien a®ronautique aux a®ronefs Airbus A330 dôo½ la construction 

dôun centre de maintenance a®ronautique sur la plateforme. La construction du centre de maintenance vient en 

compl®ment de celui existant, qui sera r®habilit® dans la deuxi¯me phase du projet. La compagnie a choisi dôaxer lôun 

des crit¯res dôam®lioration de la performance sur lôachat dôavions plus r®cents, n®cessitant moins de maintenance, 

ainsi que sur lôoptimisation de lôentretien au plus pr¯s des op®rations.  

Ainsi, la flotte actuelle dôAIR COTE DôIVOIRE est compos®e de 12 avions, r®partis comme suit : 7 A319, 3 A320 et 4 

Q400. Dôici 2028, la compagnie souhaite acqu®rir 14 moyens courrier (Code C) et 6 longs courriers (Code E) du 

constructeur Airbus. Cependant, ce projet sôattache aussi ¨ une probl®matique particuli¯re en raison des dommages 

potentiels quôil va g®n®rer sur lôenvironnement naturel et socio-®conomique. Côest pourquoi, conform®ment aux textes 

en vigueur en C¹te dôIvoire en mati¯re environnementale, il sera soumis ¨ lô®tude dôimpact environnemental et social 

approfondie avant sa r®alisation.  
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Objectif et m®thodologie de lõEIESA 

Proc®dure sp®cifique ¨ l'®laboration de la pr®sente EIESA 

Cette proc®dure sp®cifique ¨ lô®laboration de la pr®sente EIESA est r®sum®e dans le sch®ma ci-apr¯s : 

 
Figure 0-1 Proc®dure sp®cifique d'®laboration de l'EIESA du pr®sent projet 

Source : ENVINOVA, mai 2025 

Phase 5 

Décision 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Avis de projet  

Détermine la catégorie du projet  
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DESCRIPTION DU PROJET 

Promoteur 

Les informations relatives ¨ la soci®t® AIR CĎTE DôIVOIRE sont les suivantes : 

Tableau 0-1 Identification de AIR CĎTE DôIVOIRE 

Dénomination AIR CďTE DõIVOIRE 

Siège social Immeuble Le Carré Massina, 3ème étage, Abidjan.  

Pr®sident Du Conseil Dõadministration 

(PCA) 
Gl COULIBALY Abdoulaye 

Forme juridique Société Anonyme avec Conseil d'Administration 

Année de création  12 mai 2012 

Adresse postale  07 BP 592 Abidjan 07, Côte d'Ivoire 

Nombre dõemploy®s pr®vus en phase 

travaux 

Environ 800 emplois en phase construction avec trois types de 
contrats (CDI, CDD et consultance) ; 

- 20% de femmes  
- 80% d'hommes 

Nombre dõemploy®s pr®vus en phase 

dõexploitation 

Environ 300 en phase d'exploitation à plein potentiel avec trois 
types de contrats (CDI, CDD et consultance). 

- 20% de femmes  
- 80% d'hommes 

Adresse géographique 7355+8R2, Bd de l'Aéroport, Abidjan 

Téléphone 27 21 75 00 55 

Horaires de travail 
Administration : du lundi au vendredi 8h30 - 17h30,  

Opérations et Maintenance : J7 et H24 

Activités 

Transport de passagers,  

Transport de fret 

Maintenance et entretien d'avions 

Clients et sous-traitants 

ETAT DE COTE DôIVOIRE :57,54% 

OPTIMUS HOLDING : 23,41% 

AIR FRANCE FINANCE : 11,11% 

BOAD : 7,94% 

Capital  130 milliards FCFA  

Superficie du site du projet 22.225 m² 

Numéro de compte contribuable 1256016W 
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Registre de commerce RCCM : CI-ABJ-2012-B-8636 

 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE, mai 2025 

Justification du choix du site du Projet 

Sur lôactuel site de lôA®roport International F®lix Houphou±t-Boigny d'Abidjan, il nôexiste aucune infrastructure 

a®roportuaire permettant de faire l'entretien des avions de type Airbus A330. De ce fait, AIR CĎTE DôIVOIRE est dans 

lôobligation de construire un autre Hangar. Pour construire ce hangar, lôEtat de C¹te dôIvoire devrait mettre ¨ disposition 

dôAIR COTE DôIVOIRE un site 14ha am®nag® mais a ®t® contraint par le temps. Pour r®duire cette contrainte, AERIA 

a mis ¨ disposition dôAIR CĎTE DôIVOIRE ce site qui comporte d®j¨ des voies de circulation dôavions (taxiways). 

 
Figure 0-2 : Localisation du site du projet 

CADRE JURIDIQUE ET INSTITUTIONNEL 

LôEIESA du Projet est r®gie par la loi environnementale de la R®publique de C¹te dôIvoire. Les TDR de lôEIESA, valid®s 

par lôANDE, faisant qualit® de directives et de mod¯le indicatif pour la r®daction de lôEIESA, ainsi que les diff®rents 

textes l®gislatifs ont servi de r®f®rence pour lô®laboration de lôEIESA du Projet.  

 

ETAT INITIAL DE LõENVIRONNEMENT 

Environnement physique 

Climatologie 

Le climat qui r¯gne dans le District dôAbidjan est un climat atti®en ou r®gime ®quatorial de transition. Il est caract®ris® 

par : 

- Les hauteurs de pluie mensuelle qui oscillent entre 5,8 mm et 554,9 mm en 2024 ;  
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- Les temp®ratures moyennes mensuelle qui oscillent de 24,89ÁC ̈ 29,6ÁC. Un taux dôhumidit® relative 

moyenne qui a vari® entre 77 et 87 %. Lôair est beaucoup humide durant les mois de mars ¨ d®cembre et 

moins humide de janvier ¨ f®vrier pour lôensemble du District. Cette forte humidit® de lôair da mars ¨ d®cembre 

est la cons®quence de la grande saison des pluies. La faible humidit® est imput®e ¨ la grande saison s¯che ; 

- Les vents dominants qui proviennent g®n®ralement du Sud-Sud-Ouest avec une vitesse maximale de 3,6 m/s 

durant le mois de septembre. 

Qualit® de lõair (poussi¯res) 

Dans le cadre de cette ®tude, les valeurs seuils de la qualit® de lôair ambiant sont bas®es sur la r¯glementation 

nationale, les directives environnementales, sanitaires et s®curitaires dites directives EHS g®n®rales de la SFI/groupe 

Banque Mondiale ainsi que les valeurs d®finies par la l®gislation fran­aise.  

- Les valeurs des diff®rents polluants COV et CO2 issus de la campagne de mesure sont conformes aux valeurs 

guides susmentionn®es (Valeurs de la l®gislation fran­aise). 

- Pour les PM10, en dehors des points P2 (Centre de maintenance AIR COTE D'IVOIRE) et P3 (Zone de 

maintenance Menzies), le niveau atteint est au-dessus de la valeur limite selon la r®glementation ivoirienne et 

la cible interm®diaire 4 de lôOMS (2021), de m°me quôils sont au-dessus de la ligne directrice de lôOMS. 

- Concernant les PM2,5, en dehors des points P1 (Mirador Sud-Est) et P4 (Cit® de l'a®roport), les niveaux 

atteints sont tous en-dessous de la valeur limite selon la r®glementation ivoirienne et la cible interm®diaire 4 

de lôOMS (2021), de m°me quôils sont en-dessous de la ligne directrice de lôOMS. 

Bruit 

Les valeurs des mesures effectu®es au diff®rents points lors de la campagne sont tous sup®rieurs aux seuils selon la 

r®glementation ivoirienne et la directive de lôOMS/SFI. 

Géologie et Pédologie 

Le paysage g®ologique de la C¹te dôIvoire est form® de 97,5 % de socle pr®cambrien et dôun ®troit bassin s®dimentaire 

couvrant 2,5 % du territoire, au sud du pays. Les formations du socle précambrien sont constituées de roches 

cristallines essentiellement de granitoïdes, de roches métamorphiques et de roches basiques. Elles sont presque 

toujours recouvertes dôalt®rites ou dôalluvions dans les lits majeurs des cours dôeau. Tandis que le bassin s®dimentaire 

correspond ¨ des formations dô©ge moi-pliocène caractérisées par une stratification lenticulaire de sables grossiers, 

dôargiles bariol®es, de gr¯s ferrugineux et de minerais de fer. Il se pr®sente sous forme de croissant centr® sur 

Jacqueville ¨ 50 km dôAbidjan. Dôune superficie de 8 000 km2, il sô®tend sur 350 km de long sur 40 ¨ 50 km de large. 

Il est travers® dôOuest en Est par une faille importante appel®e ç accident majeur des Lagunes è. Le rejet de cette 

faille oscille entre 3 500 et 5 000 m. Lôaction de cette faille sur le bassin ®mergé permet de distinguer deux zones : 

- un compartiment Nord où le socle est peu profond (170 m à Locodjro). Ce compartiment est recouvert par les dépôts 

du Continental Terminal (argiles, sables argileux et grès plus ou moins ferrugineux) ; 

- un compartiment Sud subsides qui est form® dôune ®paisse s®rie s®dimentaire o½ nôaffleurent que des d®p¹ts 

quaternaires (sables argileux continentaux, cordons sableux marins et dépressions plus ou moins comblées de vases 

organiques ou de sables blancs lessiv®s dôorigine lagunaire). 

Hydrologie   

Le District Autonome dôAbidjan est arros® par un vaste syst¯me lagunaire compos® des lagunes Ebri® (parall¯le ¨ 

l'océan atlantique et entrecoupant le littoral), Aghien et Potou, ainsi que par de nombreux cours d'eaux qui alimentent 

les plans dôeau lagunaires et la nappe dôAbidjan. Ce sont :  

- l'Agnéby et la Mé, globalement de direction Nord-Sud, qui alimentent la lagune Ebrié et constituent les plus grands 

cours d'eau de la région.  
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- le Banco, le Gbangbo et l'Anguédédou, petites rivières de direction Nord-Sud.  

- la Djibi et la Bété, de direction Nord-Ouest - Sud-Est (N0-SE), qui se jettent dans la lagune Aghien 

Le réseau hydrographique de la zone du projet est composé essentiellement de petits cours d'eau qui sont la Niéké, 

lôAngu®d®dou, la Djibi et le B®t®. 

- La Niéké qui est un affluent de lôAgn®by, a une direction dô®coulement Nord-Est et Sud- 
Ouest. 

- LôAgn®by est une rivi¯re c¹ti¯re qui prend sa source ¨ Agoua, ¨ lôaltitude 250 m et sô®coule dans la direction 
nord-sud. Elle couvre un bassin versant dôune superficie de 8 900 Km2 et sô®tend sur une longueur de 200 
Km. Ces principaux affluents, tous de rive droite, sont : le Kevi, le Môp®bo et le S®gui®. Son profil en long est 
assez irrégulier et la pente moyenne est de 1,25 m par Km. A côté de la Niéké la partie terminale des petits 
bassins des rivières Anguédédou, Djibi et Bété se rapproche également de la zone d'emprise du projet.  

LôAngu®d®dou sô®coule dans la direction Nord- Sud et se jette dans la lagune Ebri®. La Djibi, de direction dô®coulement 

Nord-Ouest et Sud-Est, se jette dans la lagune Aghien, tout comme le Bété, de direction Sud-Nord. Ce dernier draine 

les sables argileux du plateau dôAnyama. 

Hydrogéologie 

Les ressources en eau de la C¹te dôIvoire sont contenues dans deux types dôaquif¯res en conformit® avec la 

configuration géologique du pays.  

Ces aquifères sont : 

- les aquifères continus du bassin sédimentaire ; 

- et les aquifères discontinus (aquifère du socle). 

Les premiers types dôaquif¯res sont localis®s dans le bassin s®dimentaire au sud de la C¹te dôIvoire. Et les seconds 

sont repartis sur lôensemble du territoire. Dans la r®gion d'®tude, on rencontre les aquif¯res continus. Ces aquif¯res 

sont appelés aquifères poreux ou continus par leur caractère continu tout au long des couches sédimentaires hôtes. 

Du point de vue hydrogéologique, les aquifères continus regorgent les ressources en eaux souterraines les plus 

importantes du pays. Ces ressources en eaux souterraines sont contenues dans trois niveaux dôaquif¯re.  

Ce sont :  

- lôaquif¯re du quaternaire ;  

- lôaquif¯re du Mio-Pliocène (Continental Terminal) ;  

- lôaquif¯re cr®tac® sup®rieur (Maestrichtien).  

Lôaquif¯re le plus exploit® est celui du Continental Terminal qui sert ¨ lôalimentation en eau potable la population du 

District dôAbidjan. 

Environnement biologique 

Flore et végétation  

La zone du projet appartient au secteur ombrophile du domaine guinéen qui lui-même fait partie du grand type de forêt 

dense humide sempervirente. La zone est située à cheval sur le sous-type de forêt hyperombrophile et celui de forêt 

sur sables tertiaires. Le sous-type de forêt hyperombrophile est caractérisé par une puissante dynamique de 

reconstitution apr¯s d®frichement. Côest la for°t ¨ Tarrieta utilis (Niangon), Diospyros spp et Mapania spp. En sous-

bois. Sur les sables tertiaires se développent la forêt à Turraeanthus africanus (Avodiré), type lié aux sols appauvris 

en argile du Continental Terminal. La for°t class®e de lôAngu®d®dou et le Parc National du Banco, appartiennent ¨ ce 

dernier sous-type de v®g®tation. Il sôagit dôun type de for°t appel® aussi óôfor°t psammo-hygrophileôô, qui est une des 

rares formations v®g®tales de C¹te dôIvoire ®lev®e au rang dôassociation v®g®tale. Il se caract®rise par la pr®sence 

simultanée de plusieurs espèces dont : 

- lôavodir® (Turraeanthus africanus, Méliacées), arbre fournissant un excellent bois de tranchage utilisé en menuiserie 

et en ébénisterie ; 
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- lôaminimon (Heisteria parvilfolia, Olacacées), arbuste produisant une amande très appréciée. 

Il existe dans la zone dôinfluence indirecte du projet quelques for°ts class®es dont : 

For°t Class®e de l ôANGUEDEDOU : située au Sud-Est de Gounioubé et Allokoi et au sud-ouest de la SODEFOR à 

une altitude de 100 m. La r®serve compte la pr®sence dôune biodiversit® floristique et faunique, mais elle constitue 

également un puits de séquestration de carbone pour la ville dôAbidjan en compl®ment du parc national du Banco. 

La végétation actuelle de la zone est une mosaïque forêts-cultures-jachères dans laquelle prédominent les 

cultures. Le site du Projet de AIR CĎTE DôIVOIRE se localise dans le District dôAbidjan, plus pr®cis®ment ¨ 

lôA®roport International Félix Houphouët Boigny dans la commune de Port-Bouët. 

Faune  

Aujourdôhui, du fait de la d®gradation progressive de la v®g®tation foresti¯re, de lôhabitat naturel de la faune, 

lô®quilibre ®cologique est rompu et a contraint la grande faune ¨ migrer vers des zones plus r®ceptives. 

Cependant on trouve dans la zone du projet la faune domestique notamment des volailles, des porcins et des 

bovins. Quant ¨ la faune aquatique, elle vit dans la lagune Ebri® qui est le si¯ge dôune importante activit® de 

reproduction aquatique dans son ensemble. Plusieurs esp¯ces sôy reproduisent, et dôautres y effectuent la 

maturation de leurs produits génitaux. Les espèces de poisson les plus répandues sont les carpes et les 

mâchoirons auxquelles il faut ajouter les crabes et les grenouilles. 

Environnement humain 

Le projet construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny ¨ Port-

Bouet à dans la commune de Port-Bou±t, qui fait partie du District Autonome dôAbidjan. 

Port-Bouët est l'une des communes au sud du District Autonome d'Abidjan. Elle s'étend sur 110 km2, sur tout le bras 

de terre séparant la lagune Ebrié et l'océan Atlantique. Elle est donc bordée au nord par la lagune, au sud par l'océan, 

et à l'ouest par la commune de Yopougon. 

Port-Bouët est une commune de plein exercice depuis 1981. Son Maire est Dr Emmou Sylvestre depuis les dernières 

élections d'octobre 2018. Il succède ainsi à feue Mme Hortense Aka Anghui. Port-Bouët abrite notamment les quartiers 

de Vridi, Aéroport, Derrière Whaff, Adjouffou, les villages de Bénogosso, Anani, Agbabou, Petit-Bassam, Adjahui-

Nanmoué, Ako brakré, Ellokro, Amangoua koi, Kaotré, Abrogouama village, Alladian et Iroh Bloc 500, N'guessankro. 

La commune concentre les activités économiques d'Abidjan, voire de la Côte d'Ivoire. Elle abrite le port autonome 

d'Abidjan, l'aéroport international Félix Houphouët-Boigny, la gare de départ du chemin de fer « Abidjan-Niger », mais 

aussi l'abattoir municipal et une importante zone industrielle à Vridi. 

Port-Bouët a été baptisée d'après le nom du Comte Edouard Bouët Willaumez. En 1837, ce dernier était en charge 

des traités de commerce et de protection avec les chefs côtiers, et notamment les Krou de Côte d'Ivoire. Port-Bouët 

se développe à partir de 1930 avec la construction du wharf et de son phare. La commune connaît un deuxième essor 

grâce à la création du port en 1950. Puis, la zone industrielle de Vridi qui accueille de nombreuses usines et entrepôts 

et devient le premier bassin d'emplois d'Abidjan dans les années 1970. 

Port-Bouët accueille de nombreuses activités économiques, particulièrement liées à la présence du Port. Par exemple, 

la zone industrielle de Vridi abrite les barils de la SIR, Société Ivoirienne de Raffinage, mais aussi de grandes usines 

de transformation agro-alimentaire comme Unilever. La population de Port-Bouët se chiffre à 618 795 habitants (cf 

RGPH 2021). Le Maire actuel de la commune est ACKAH GEORGE SYLVESTRE EMMOU 

En devenant commune en plein exercice en 1981, le premier conseil municipal de Port-Bou±t sôinstalla avec ¨ sa t°te 

madame Hortense Aka-Anghui. La maire, consciente de la diversité ethnique et culturelle de sa population, a engagé 
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avec son conseil municipal une parfaite collaboration avec les autorités traditionnelles, coutumières et les 

communaut®s ®trang¯res, les repr®sentants des associations et mouvements de jeunes, de femmes, dô®tudiants, etc. 

La mairie de Port-Bouët est compos®e de deux principales entit®s : le conseil municipal et lôadministration. Le conseil 

municipal compte 46 membres dont 11 femmes, soit 24 % de lôeffectif du conseil. Par ailleurs, la mairie dispose dôun 

personnel de 298 agents au titre de lôann®e 2011, enregistrant une légère baisse par rapport aux deux années 

précédentes. 

Au niveau national, côest le minist¯re de lôInt®rieur qui est lôorgane de tutelle des collectivit®s locales et qui est garant 

de la gouvernance urbaine. Lô£tat de C¹te dôIvoire, a transf®r® certaines de ses comp®tences aux collectivit®s locales 

maintenant charg®es de la mise en îuvre de projets de d®veloppement local 

IDENTIFICATION, ANALYSE ET EVALUATION DE LõIMPORTANCE DES IMPACTS INDUITS PAR LE 

PROJET 

Phase dõam®nagement et de construction 

Le tableau ci-apr¯s pr®sente le r®capitulatif des impacts en phase dôam®nagement et de construction. 

Tableau 0-2 : R®capitulatif des impacts 

Type d'impact 

Phase du projet 

Pourcentage 
Aménagement et construction 

Impact négatif mineur 6 42,85% 

Impact négatif moyen 5 35,71% 

Impact négatif majeur 0 00% 

Impact positif mineur 0 00% 

Impact positif moyen 1 14,30%  

Impact positif majeur 2 7,14%  

TOTAL 14 100% 

Source : ENVINOVA, Mai 2025 

Lô®valuation de lôimportance des impacts n®gatifs fait ressortir : 

- Six (06) impacts dôimportance mineure dus ¨ la d®gradation du paysage, la pollution de lôair, au r®chauffement 

climatique, la pollution des eaux souterraines et la perturbation de la circulation ;  

- Cinq (05) dôimportance moyenne dus aux nuisances sonores, ¨ la pollution et fragilisation du sol et sol/sous-

sol, la lôatteinte ¨ la s®curit® au travail, ¨ lôatteinte ¨ la sant®, ¨ la d®gradation du cadre de vie. 

Les impacts positifs pour la phase de pr®paration, de construction se r®partissent comme suit : 

- Deux (02) impacts dôimportance moyenne dus aux opportunit®s dôaffaires pour des op®rateurs ®conomiques 

priv®s et ¨ lôaugmentation des chiffres dôaffaires des diff®rentes entreprises en charge des travaux et et aux 

versements de taxes dôimportation et paiement de taxes fiscales ; 

Un (01) impact dôimportance majeure d¾ ¨ la cr®ation de revenus et am®lioration du bien°tre social. 

Phase dõexploitation 

Le tableau ci-apr¯s pr®sente le r®capitulatif des impacts phase dôexploitation. 
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Tableau 0-3: R®capitulatif des impacts  

Type d'impact 

Phase du projet 

Pourcentage 
Aménagement et construction 

Impact négatif mineur 3 37,5% 

Impact négatif moyen 3 37,5% 

Impact négatif majeur 0 00% 

Impact positif mineur 0 00% 

Impact positif moyen 0 00%  

Impact positif majeur 2 25%  

TOTAL 08 100% 

Source : ENVINOVA, Mai 2025 

Lô®valuation de lôimportance des impacts n®gatifs fait ressortir : 

- Trois (03) impacts dôimportance mineure dus ¨ la Pollution du sol/sous-sol, aux nuisances sonores et ¨ 

lôatteinte ¨ la s®curit® et ¨ lôatteinte ¨ la sant® au travail ;  

- Trois (03) dôimportance moyenne dus aux Pollution de lôair, ¨ lôaugmentation de l'empreinte carbone, ¨ la 

d®gradation du cadre de vie et ¨ lôatteinte ¨ la sant®. 

Les impacts positifs pour la phase dôexploitation se r®partissent comme suit : 

- Deux (02) impact dôimportance majeure dus ¨ la r®duction des co¾ts et temps de maintenance des avions en 

France, ¨ lôaugmentation du nombre de passagers et le d®veloppement touristique et ¨ lôam®lioration des 

conditions ®conomiques. 

Phase de cessation 

Le tableau ci-apr¯s pr®sente le r®capitulatif des impacts phase de cessation. 

Tableau 0-4: R®capitulatif des impacts 

Type d'impact 

Phase du projet 

Pourcentage 
Aménagement et construction 

Impact négatif mineur 6 50% 

Impact négatif moyen 5 41,2% 

Impact négatif majeur 1 8,8% 

Impact positif mineur 0 00% 

Impact positif moyen 0 00%  

Impact positif majeur 0 00%  

TOTAL 12 100% 

Source : ENVINOVA, Mai 2025 

Lô®valuation de lôimportance des impacts n®gatifs fait ressortir : 
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- Six (06) impacts dôimportance mineure dus ¨ la d®gradation du paysage, la pollution de lôair, au r®chauffement 

climatique, la pollution des eaux souterraines et la perturbation de la circulation ;  

- Cinq (05) dôimportance moyenne dus aux nuisances sonores, ¨ la pollution et fragilisation du sol et sol/sous-

sol, la lôatteinte ¨ la s®curit® au travail, ¨ lôatteinte ¨ la sant®, ¨ la d®gradation du cadre de vie 

- Un (01) impacts dôimportance majeur du au perte dôemplois. 

MESURES DE PROTECTION DE LõENVIRONNEMENT 

Le ma´tre dôouvrage peut intervenir sur les impacts dôun Projet de fa­on ¨ ®viter ou ¨ r®duire les impacts n®gatifs ou 

encore ¨ amplifier les retomb®es positives.  

En phases de pr®paration et de construction, les mesures dôatt®nuation des impacts n®gatifs moyens et majeurs 

pr®conis®es sont entre autres : 

- Limitant les zones de stockage de mat®riaux en les localisant dans des zones peu visibles et en les int®grant 

au paysage par des am®nagements temporaires 

- Privil®gier des engins en bon ®tat pour minimiser les ®missions de polluants ; 

- Assurer un entretien fr®quent des machines pour garantir leur efficacit® ®nerg®tique et r®duire les ®missions ; 

- £viter le fonctionnement inutile des moteurs pour diminuer les ®missions inutiles ; 

- Arroser les zones de travail en humidifiant r®guli¯rement les surfaces pour pr®venir la dispersion des 

poussi¯res ; 

- Organiser les approvisionnements pour r®duire le nombre de trajets et ®viter les heures de pointe 

- Engins, v®hicules et ®quipements doivent °tre bien entretenus de mani¯re pr®ventive et les niveaux dô®mission 

de leurs moteurs seront conformes 

- Limiter les activit®s bruyantes aux heures de la journ®e les moins sensibles, en ®vitant les travaux durant les 

nuits, les week-ends et les jours f®ri®s ; 

- Utiliser des ®quipements ¨ faible ®mission sonore pour ®viter les bruits excessifs 

- Privil®gier des engins en bon ®tat pour minimiser les ®missions de polluants ; 

- £viter le fonctionnement inutile des moteurs pour diminuer les ®missions inutiles ; 

- Stocker les hydrocarbures dans les zones ®tanches avec des bassins de r®tention suivant les normes en 

vigueur ; 

- Poser de g®otextiles pour pr®venir lô®rosion. 

- Entreposer les carburants, huiles et autres substances chimiques dans des zones ®tanches ®quip®es de 

syst¯mes de r®tention pour pr®venir les fuites 

- £viter les fouilles profondes, le d®versement de substances polluantes et lôinstallation de structures 

permanentes dans les zones sensibles  

- Mettre en place des dispositifs de collecte et de traitement des eaux pluviales pour emp°cher leur infiltration 

directe dans le sol  

- R®aliser des ®tudes pour d®tecter dô®ventuelles contaminations et d®terminer les besoins en d®pollution. 

- Limiter les activit®s bruyantes aux heures de la journ®e les moins sensibles, en ®vitant les travaux durant les 

nuits, les week-ends et les jours f®ri®s  

- Utiliser des ®quipements ¨ faible ®mission sonore pour ®viter les bruits excessifs. 

- Sensibilisation quotidienne sur les gestes barri¯res, distribution de masques, gel hydroalcoolique, Mise en 

place de points de lavage des mains, ventilation des espaces ferm®s, suivi m®dical r®gulier des travailleurs 

Contre le VIH/SIDA et IST 
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- Campagnes de sensibilisation sur les modes de transmission, mise ¨ disposition gratuite de pr®servatifs Tests 

de d®pistage volontaire, confidentiels et gratuits, collaboration avec des ONG ou centres de sant® 

communautaires, encadrement des sous-traitants pour quôils relaient ces politiques 

- Installer des bennes ou conteneurs d®di®s pour s®parer les diff®rents types de d®chets (gravats, m®taux, 

plastiques, bois, etc.) 

- Utiliser des panneaux pour indiquer les types de d®chets accept®s dans chaque zone de tri 

- Effectuer des inspections pour s'assurer du respect des proc®dures de tri  

- Faire appel ¨ des entreprises agr®®es pour le traitement et l'®limination des d®chets dangereux, conform®ment 

¨ la r®glementation ivoirienne  

- Travailler en ®troite collaboration avec l'Agence Nationale de Gestion des D®chets (ANAGED) pour s'assurer 

du respect des r®glementations en vigueur 

- £laborer un plan d®taill® pour g®rer la circulation des v®hicules et des pi®tons autour du chantier, en identifiant 

les itin®raires alternatifs et en minimisant les perturbations  

- Installer une signalisation temporaire conforme aux normes pour avertir les usagers de la route de la pr®sence 

du chantier, des limitations de vitesse et des d®viations ; 

- Collaborer avec les autorit®s municipales et les services de s®curit® pour assurer une gestion efficace de la 

circulation et r®pondre rapidement aux incidents 

- R®duire la vitesse ¨ 40km/h au niveau de la rue des voyageurs et sur le site. 

En phases dôexploitation, les mesures dôatt®nuation des impacts n®gatifs moyens pr®conis®es sont : 

- Installer des capteurs de surveillance pour mesurer en temps r®el les concentrations de polluants 

atmosph®riques 

- Engins, les v®hicules et ®quipements doivent °tre bien entretenus de mani¯re pr®ventive 

- Faire le suivi r®gulier du niveau des particules gazeuses afin de sôassurer de lô®volution de la qualit® de lôair 

- £laborer un plan sp®cifique qui identifie tous les types de d®chets g®n®r®s (huiles us®es, solvants, chiffons 

souill®s, pi¯ces m®talliques, emballages, d®chets organiques, etc.) 

- Installer des bacs de tri s®lectif dans les ateliers, bureaux et zones de repos 

- Mettre en place des conteneurs sp®cifiques pour les d®chets dangereux (bidons dôhuile, batteries, a®rosols, 

etc.) avec ®tiquetage clair 

- Faire appel ¨ des prestataires agr®®s pour la collecte, le transport et le traitement des d®chets dangereux 

(hydrocarbures, solvants, etc.)  

- Tenir un registre de suivi des quantit®s, types et destinations des d®chets ®limin®s  

- Former r®guli¯rement le personnel ¨ la gestion correcte des d®chets, au tri et aux risques li®s aux d®chets 

dangereux ; 

- Afficher des consignes claires pr¯s des zones de production et de tri ; 

- Etc. 

CHANGEMENT CLIMATIQUE 

Les changements climatiques pr®sentent des risques r®els et mesurables pour les syst¯mes sociaux et ®cologiques 

dont d®pendent les entreprises. Lô®conomie, ax®e sur lôutilisation des ressources naturelles et par cons®quent 

fortement tributaire de la foresterie, de lôagriculture, des activit®s mini¯res et de d®veloppement ainsi que de lô®nergie 

et de lôeau, est particuli¯rement vuln®rable aux changements qui touchent les r®gimes climatiques. Le Groupe 

dôexperts intergouvernemental sur lô®volution du climat (GIEC) explique que nous devons r®duire les ®missions 

mondiales de 50 % ¨ 80 % dôici 2050 pour que le r®chauffement climatique demeure inf®rieur ¨ 2ÁC. De nombreux 

scientifiques du GIEC craignent quôau-del¨ de ce seuil, les cons®quences des changements climatiques soient 
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catastrophiques. Selon le rapport Stern sur lô®conomie du changement climatique de 2006, les co¾ts des initiatives de 

r®duction des gaz ¨ effet de serre sont nettement moins importants que les co¾ts de lôinaction. Les initiatives men®es 

en r®ponse aux changements climatiques n®cessiteront de transformer fondamentalement nos modes de production 

et de consommation dô®nergie. De m°me, le Minist¯re de lôEnvironnement et du D®veloppement Durable et de la 

Transition Ecologique ¨ travers lôANDE ®labore de mani¯re continue des conjonctures de politique de lutte contre le 

r®chauffement climatique et la pollution atmosph®rique tout en participant aux n®gociations internationales sur le climat. 

Classification du projet dans lõun des secteurs dõatténuation 

Le projet objet de la pr®sente ®tude concerne la construction dôun hangar au sein de lôa®roport international F®lix 

Houphou±t-Boigny. La confrontation de ces composantes pr®sent®es au chapitre 2 aux classes des secteurs 

dôatt®nuation ressortent que le pr®sent projet se classe dans le secteur du B©timents (R®sidentiel et Tertiaire). 

Gaz à Effet de Serre (GES) générés par le projet 

Le gaz ¨ effet de serre susceptible dô°tre g®n®r® par le projet et sa source de pollution est la suivante :  

Tableau 0-5: gaz ¨ effet de serre g®n®r®s par le projet 

Gaz à Effet de Serre généré (s) par le projet Activit® du projet source dõ®mission du GES 

Dioxyde de carbone (CO2) 
Installations motorisées (camion de transport, 

...) 

Bilan carbone du projet 

Les ®missions de GES ont ®t® estim® pour les principales phases du cycle de vie : 

π Production des mat®riaux : C'est souvent la phase la plus ®mettrice. 

π Transport des mat®riaux : D®pend des distances et des modes de transport. 

π Phase de construction (chantier) : Consommation d'®nergie, d®chets. 

π Phase d'utilisation (op®ration) : £nergie pour l'®clairage, ventilation, etc. 

π Fin de vie : D®molition, recyclage, mise en d®charge. 

GESTION DES RISQUES 

La gestion des risques et des accidents permet de mettre en exergue tous les risques qui peuvent survenir durant les 

phases du Projet et de proposer les mesures de s®curit® ad®quates. 

Dangers et risques liés aux équipements 

Les ®quipements pr®vus sur le site pr®sentent des risques dans leur utilisation. Les principaux ®v®nements ¨ redouter 

sont : 

- Les collisions ; 

- La pollution du sol (d®versement dôhuiles ou de graisse pendant lôentretien ou accidentellement) ; 

- Les incendies dôorigine ®lectrique ; 

- Lô®lectrisation et lô®lectrocution. 

Dangers et risques liés au produit utilisé dans le projet 

Les principaux produits qui seront utilis®s sur le site du Projet et susceptibles de pr®senter des dangers par leur nature 

sont les huiles et les graisses.  

Huiles : la pr®paration est un m®lange dôhuiles de base min®rales et dôadditifs. Elles sont utilis®es comme lubrifiant 

pour moteur. 
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Graisse : ce produit n'est pas consid®r® comme dangereux et ne contient pas de composants dangereux (polybut¯ne 

inf®rieur ¨ 3% et alkyldithio phosphate de zinc inf®rieur ¨ 1%). 

Dangers et risques potentiels li®s aux pertes dõutilit®s 

Lôutilit® du Projet est lô®lectricit®. Elle est utile dans le sens o½ elle permet lô®clairage, lôalimentation des ®quipements 

et la gestion informatique et ®lectronique. Lô®tablissement devra disposer de groupes ®lectrog¯nes suppl®mentaires 

pour pallier le manque ®ventuel dô®lectricit® et dôextincteurs ¨ poudre (CO2) pour la lutte contre incendie. 

Mesures de maitrise des risques (MMR) 

Diverses dispositions sont mises en place pour la gestion des risques sur le site du projet. Elles portent en particulier 

sur : 

-  Des mesures préventives : 

-  Procédures et instructions techniques de sécurité ; 

-  Séances de formation et de sensibilisation ; 

-  Equipements de protection individuelle ; 

-  Contrôle des équipements de travail (engins roulants, etc.) ; 

-  Accès et visite du site ; 

-  Des mesures de contrôles et des actions correctives : 

-  Mécanismes de contrôle des mesures de sécurité ; 

-  Mise en îuvre et suivi des actions correctives ; 

-  Des interventions médicales : 

-  Gestion des accidents ; 

-  Suivi médical des personnes. 

Toutes les mesures définies seront applicables pendant les phases du projet.  

PLAN DE GESTION ENVIRONNEMENTALE ET SOCIALE (PGES) 

Pour un meilleur suivi environnemental du Projet, les plans ci-dessous ont ®t® propos®s ̈ AIR CĎTE DôIVOIRE : 

- Un plan de surveillance de lôenvironnement ; 

- Un plan de suivi de lôenvironnement ; 

- Un plan de formation et de sensibilisation environnementale ; 

- Un Plan de Gestion Environnemental et Social (PGES). 

Le PGES met en ®vidence lôimplication de plusieurs acteurs dans sa mise en îuvre pratique qui seront contact®s par 

lôANDE lors du suivi. 

Le promoteur AIR CĎTE DôIVOIRE assurera enti¯rement le financement du co¾t total du PGES. Le co¾t du PGES est 

estim® ¨ 211 300 000 F CFA.  

CONSULTATIONS PUBLIQUES 

Dans le cadre de la r®alisation de lôEIESA Projet de construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport 

International F®lix Houphou±t Boigny ̈ Port-Bou±t, le cabinet ENVINOVA a proc®d® ¨ une consultation du public dans 

la zone du projet. Cette consultation du public a ®t® conduite et r®alis®e dans lôoptique dôune d®marche participative ¨ 

lôeffet de recueillir les avis de tous les acteurs concern®s par le projet et de les prendre en compte dans sa mise en 
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îuvre. Les avis recueillis ¨ lôissue des consultations du public sont de deux types : avis favorable et avis favorable 

sous r®serve de la prise en compte des pr®occupations. 

Le tableau ci-dessous pr®sente le r®capitulatif des structures et parties prenantes rencontr®es dans le cadre des 

consultations du public du pr®sent projet. 

Tableau 0-6 Liste des parties prenantes 

N° Parties prenantes 

Type de parties prenantes 

Secteur 

public 

Secteur 

public 

Communautés 

locales 

1 Pr®fecture dôAbidjan Ṋ   

2 Mairie de Port-Bouët Ṋ   

3 

Minist¯re de lôEnvironnement, du D®veloppement 

Durable et de la Transition Écologique à travers la 

Direction Général de Environnement (DGE).  

Ṋ 

  

4 Direction de la Construction et de la Maintenance Ṋ   

5 Direction Générale des Hydrocarbures  Ṋ   

6 ONPC Ṋ   

8 
Minist¯re de lôHydraulique, de lôAssainissement et de 

la Salubrité 

Ṋ   

 IAS / MAXAIR  Ṋ  

9 IVOIRE HÉLICOPTÈRE  Ṋ  

10 NVH  Ṋ  

11 NAS IVOIRE (MENZIES)  Ṋ  

12 TSA  Ṋ  

13 LANEMA  Ṋ  

14 AVISECURE  Ṋ  

15 AEROCLUB ABIDJAN  Ṋ  

16 SOLENTA AVIATION CI  Ṋ  

17 SERVAIR  Ṋ  

18 AERIA  Ṋ  

19 SODEXAM  Ṋ  

20 ASECNA  Ṋ  

21 DOUANES  Ṋ  

22 ANAC  Ṋ  

23 
GROUPEMENT DE SECURITE AEROPORTUAIRE 

(GSA) 
 Ṋ  

24 POMPIERS DE LA ROUTE  Ṋ  

25 La chefferie dôAbouabou   Ṋ 

26 Pr®sident des jeunes dôAbouabou   Ṋ 
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N° Parties prenantes 

Type de parties prenantes 

Secteur 

public 

Secteur 

public 

Communautés 

locales 

27 Pr®sident de la mutuelle dôAbouabou   Ṋ 

28 Chef religieux dôAbouabou   Ṋ 

29 Pr®sidente des femmes dôAbouabou   Ṋ 

30 Pr®sident CGV dôAbouabou   Ṋ 

31 La chefferie dôAdjahui   Ṋ 

32 Pr®sident des jeunes dôAdjahui   Ṋ 

33 Pr®sident de la mutuelle dôAdjahui    Ṋ 

34 Chef religieux dôAdjahui   Ṋ 

35 Pr®sidente des femmes dôAdjahui   Ṋ 

36 Pr®sident CGV dôAdjahui   Ṋ 

37 Présidente des femmes de Port-Bouët   Ṋ 

38 Président des jeunes de Port-Bouët   Ṋ 

39 Président du CGQ Aéroportuaire   Ṋ 

40 Pr®sident du CGQ cit® de lôAir   Ṋ 

41 Pr®sident du syndic de la cit® douane de lôA®roport   Ṋ 

42 Pr®sident des femmes de la cit® douane de lôA®roport   Ṋ 

43 Pr®sident des jeunes de la cit® douane de lôA®roport   Ṋ 

Total 
07 17 19 

16,3 % 39,5 % 44,2 %  

Source : Mai 2025 

CONCLUSION 

Situ® dans le district dôABIDJAN, pr®cis®ment dans la commune de Port-Bou±t et lôa®roport FHB, le projet dôAIR COTE 

DôIVOIRE est un projet qui occasionnera de nombreux impacts n®gatifs sur les composantes du milieu r®cepteur en 

raison de lôactivit® et qui entraine lôimpact sur l'environnement et sur les personnes, en particulier pendant la phase de 

travaux et la phase de maintenance. Les impacts li®s ¨ la maintenance peuvent inclure une pollution sonore, des 

®missions de gaz ¨ effet de serre et la g®n®ration de d®chets. 

Cependant, la majorit® de ces impacts sont soit ®vitables ou ¨ d®faut r®ductibles ou compensables. Ce qui permet la 

faisabilit® du projet si le PGES est bien mis en îuvre et suivi. 

Le projet occasionnera des retomb®es ®conomiques de lôordre important en biens et services et g®n¯rera plusieurs 

emplois direct et indirect. 

Finalement, un programme de surveillance sera mis en place afin de sôassurer que les exigences l®gales et 

environnementales soient respect®es et de veiller au bon d®roulement des travaux, ¨ lôapplication des mesures 

dôatt®nuation pr®vues dans lô®tude dôimpact, au respect des engagements pris par AIR COTE DôIVOIRE et des 
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conditions fix®es par le d®cret environnemental qui sera ®mis en regard de lô®valuation et lôexamen des impacts sur 

lôenvironnement et le milieu social.  

Quant au programme de suivi environnemental, il permettra de confirmer et de pr®ciser certains des impacts identifi®s 

dans le cadre de la pr®sente ®tude dôimpact. Ce sera ®galement lôoccasion de v®rifier lôefficacit® des mesures 

dôatt®nuation et dôapporter des correctifs, au besoin.  

Le programme de suivi visera notamment ¨ effectuer le suivi des ®l®ments pour lesquels des incertitudes persistent 

toujours apr¯s lôanalyse des impacts et il sera possible de surveiller lô®volution de certaines composantes du milieu 

susceptibles dô°tre affect®es par le projet dans le temps.  

En conclusion, le projet dôAIR COTE DôIVOIRE repr®sente une opportunit® ®conomique int®ressante pour le secteur 

avec des dôimpacts n®gatifs g®rables. Les mesures pr®vues dans le cadre de lô®tude dôimpact permettront ®galement 

de maximiser les retomb®es positives du projet dans une optique de d®veloppement durable.  
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1 INTRODUCTION 

1.1 CONTEXTE ET JUSTIFICATION 

LôEtude dôImpact Environnemental et Social est un outil dô®valuation de lôimpact probable dôune activit® envisag®e sur 

lôenvironnement1. Elle peut se d®finir comme un proc®d® qui permet dôexaminer les cons®quences tant b®n®fiques 

que n®fastes, quôun projet aura sur lôenvironnement et de sôassurer que ces cons®quences sont d¾ment prises en 

compte dans sa conception. Les principaux objectifs sont de conna´tre les cons®quences environnementales du projet, 

de r®duire les s®quelles n®gatives sur lôenvironnement, dôoptimiser les impacts positifs et de permettre lôapprobation 

du projet conform®ment aux exigences environnementales en vigueur, par les autorit®s comp®tentes impliqu®es dans 

le processus de lôEIESA.2 Dans le cas sp®cifique de cette EIESA, ENVINOVA ®valuera les cons®quences induites par 

la mise en îuvre du Projet afin de proposer des solutions visant ¨ r®duire les impacts environnementaux et sociaux 

n®gatifs, ¨ optimiser les impacts environnementaux et sociaux positifs et ¨ permettre de d®cider la mise en îuvre 

effective ou non du Projet. 

1.2 OBJECTIFS DE LõEIESA 

1.2.1 Objectifs fondamentaux dõune EIESA 

Les trois objectifs fondamentaux dôune EIESA sont les suivants : 

- concevoir un meilleur projet : pour le promoteur dôun projet, lôEIESA constitue le moyen de d®montrer quôil 

prend bien en compte les pr®occupations environnementales et sociales. LôEIESA doit °tre consid®r®e comme 

un outil performant pour int®grer lôenvironnement dans les projets dôam®nagement depuis la phase de la 

conception de ceux-ci : 

o respectueux du milieu humain, des paysages et des milieux naturels ; 

o soucieux dô®conomiser lôespace, dô®pargner les esp¯ces et les ®cosyst¯mes ; 

o de limiter la pollution de lôeau, de lôair ou des sols ; 

- ®clairer lõautorit® administrative sur la d®cision ¨ prendre : en ce sens quôelle est pr®alable ¨ la d®cision 

administrative dôautorisation ou dôapprobation dôun ®quipement, dôun ouvrage ou dôun am®nagement, lô®tude 

dôimpact contribue ̈  : 

o  informer lôautorit® administrative comp®tente (ministre, pr®fet, pr®sident du conseil r®gional, maire) 

afin de lôaider dans sa prise de d®cision relative ¨ lôautorisation des travaux (autorisation, approbation, 

refus) ; 

o guider celle-ci ¨ d®finir les conditions dans lesquelles cette autorisation est donn®e (mise en îuvre 

des mesures de suppression, de r®duction et de compensation des effets dommageables, par 

exemple) ; 

o d®finir les conditions du respect des engagements pris par le ma´tre dôouvrage (suivi des 

cons®quences du projet sur lôenvironnement pendant les phases du projet) ; 

- informer le public et le faire participer ¨ la prise de d®cision : depuis les premi¯res ®bauches du projet 

jusquô¨ lôenqu°te publique, la participation active et continue du public est essentielle car elle contribue ¨ la 

d®finition des alternatives et des variantes du projet ®tudi®. Pour le ma´tre dôouvrage, lô®laboration de lôEIESA 

constitue lôoccasion dôengager le dialogue avec la population, les associations et les partenaires institutionnels. 

 
1Loi n°23-900 du 23 novembre 2023 portant code lôenvironnement de la r®publique de C¹te dôIvoire, article 1 

2Guide dô®tude dôimpact environnemental et social des projets industriels- R®publique de C¹te dôIvoire - Minist¯re de lôEnvironnement et du D®veloppement Durable - ANDE - juin 2011 page 9 



Projet de construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny  ̈Port-Bou±t 

 41 sur 496 
 

Avant de finaliser son projet, il doit donc expliquer sa d®marche dôint®gration de lôenvironnement, mais aussi 

affirmer sa capacit® ¨ prendre en compte les pr®occupations de ses interlocuteurs3. 

1.2.2 Objectif principal de la pr®sente EIESA 

Lôobjectif principal de la pr®sente ®tude est dô®valuer les impacts environnementaux et sociaux approfondie relatifs au 

projet de construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny ¨ Port-

Bou±t. Il sôagit notamment : 

- Dôidentifier et d'analyser les cons®quences du Projet sur le milieu ; 

- De proposer les mesures d'att®nuation des impacts n®gatifs potentiels et de compensation des dommages 

g®n®r®s par le Projet, de maximiser les impacts positifs et dô®laborer un PGES comprenant les programmes de 

surveillance, de suivi environnemental et de sensibilisation/formation4. 

1.2.3 Objectifs sp®cifiques de la pr®sente EIESA 

De fa­on sp®cifique, la pr®sente EIESA vise ¨ : 

- d®crire de fa­on synth®tique l'ensemble du projet en incluant les rejets et nuisances et expliquer le contexte de 

sa r®alisation (raison et justification environnementales et techniques pour la mise en îuvre du projet) ; 

- pr®senter et d®crire lôensemble des composantes des milieux naturels et humains (®tat initial) du site du projet 

susceptible dô°tre affect® ; 

- d®montrer comment le projet sôint¯gre dans le milieu, en pr®sentant lôanalyse d®taill®e des impacts potentiels 

(n®gatifs et positifs) en d®finissant les mesures destin®es ¨ corriger les impacts n®fastes ¨ la qualit® de 

lôenvironnement et ¨ maximiser ceux susceptibles de lôam®liorer ; 

- d®velopper une m®thodologie dô®valuation de lôimportance des impacts de mani¯re qualitative et/ou quantitative 

en utilisant un outil dô®valuation ®conomique ®prouv® des dommages environnementaux ; 

pr®voir des programmes de surveillance, de suivi et de sensibilisation/formation (PGES) pour assurer le respect des 

exigences l®gales et environnementales et pour v®rifier essentiellement la pertinence et lôefficacit® des mesures de 

protection de lôenvironnement qui ont ®t® propos®es. 

1.3 Responsables de lõEIESA 

1.3.1 Responsabilit® du ma´tre dõouvrage ou promoteur : AIR CďTE DõIVOIRE 

LôEIESA rel¯ve en premier lieu de la responsabilit® du ma´tre dôouvrage AIR CĎTE DôIVOIRE, qui commandite lô®tude. 

Il est responsable de la qualit® de cette ®tude. Il doit veiller ¨ la conformit® de lô®tude avec la r®glementation. Le ma´tre 

dôouvrage est responsable de la r®alisation de lôEIESA : ç Le ma´tre dôouvrage a g®n®ralement la responsabilit® de 

r®aliser lôEIESA. Pour ce faire, il requi¯re les services dôun bureau dô®tude sp®cialis® agr®® qui se charge de r®aliser 

les ®tudes et de produire le rapport dô®tude dôimpact5 è. 

 

 

 

4Lô®tude dôimpact sur lôenvironnement ï Objectifs, cadre r®glementaire, conduite de lô®valuation - Patrick Michel ï BCEOM ï Minist¯re de lôam®nagement et de 
lôenvironnement - page 9. 

5Lô®valuation des impacts sur lôenvironnement, Pierre Andr®, Claude E. Delisle, Jean-Pierre Rev®ret, Presses internationales ï Polytechnique - 3¯me ®dition ï 2010 - 

pp 67 et 114. 
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1.3.2 Responsabilit® du bureau dõ®tudes techniques agr®® : ENVINOVA  

Sous la responsabilit® du ma´tre dôouvrage, le BEEA, ENVINOVA, est charg® de conduire lôEIESA et de r®diger le 

rapport, conform®ment aux dispositions de lôarticle 36 du d®cret nÁ2024-595 du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles 

et proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et sociales des projets de d®veloppement. 

1.3.3 Responsabilit® du Minist¯re de lõEnvironnement, du D®veloppement Durable et de la 

Transition Ecologique 

Le MINEDDTE, est responsable dôexiger ou pas une EIESA au promoteur dôun projet. Lôarticle 32 du d®cret nÁ2024-

595 du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et sociales 

des projets de d®veloppement pr®cise que ç le minist¯re charg® de lôenvironnement peut, sur une demande dôune 

personne physique ou morale et apr¯s examen dôun projet non compris dans les annexes I et II par la structure charg®e 

des ®valuations et sociales, exiger du promoteur ou maitre dôouvrage la r®alisation dôune ®tude dôimpact 

environnemental et social simplifi®e ou approfondie. è 

1.3.4 Responsabilit® de lõAgence Nationale De lõEnvironnement (ANDE) 

LôANDE est charg®e de la mise en îuvre de la proc®dure dôEIESA. En effet, elle a pour mission ç les TDR de 

lô®valuation environnementale et sociale sont ®labor®s ou valid®s par la structure charg®e des ®valuations 

environnementales et sociales. Les TDR identifient les enjeux, les effets et le public susceptible dô°tre concern®, affect® 

ou int®ress® par les impacts environnementaux et sociaux de la mise en îuvre de la politique, du plan, du programme, 

du projet et de lôactivit®. è comme le stipule lôarticle 8 du d®cret nÁ2024-595 du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et 

proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et sociales des projets de d®veloppement. De mani¯re 

plus pr®cise, la responsabilit® de lôANDE se situe au niveau de la supervision, la validation et le contr¹le des EIESA. 

1.4 Proc®dure et port®e de lõEIESA 

1.4.1 Proc®dure de lõEIESA 

Afin de mieux pr®senter la proc®dure dôune EIESA en g®n®ral et celle sp®cifique relative au projet de construction dôun 

hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny ¨ Port-Bou±t de AIR CĎTE 

DôIVOIRE, il convient de d®crire dôabord le processus g®n®ral dôune EIESA, puis dôexpliquer comment la proc®dure 

classique dôune EIESA sôint¯gre ¨ ce processus, avant de pr®ciser comment sôint¯gre celle sp®cifique ¨ la pr®sente 

EIESA. 

1.4.1.1 Processus g®n®ral dõune EIESA 

Le tableau ci-apr¯s d®crit les phases du processus dôune EIESA et la figure ci-apr¯s en illustre lôordonnancement. Il 

sôagit ici de d®crire d'abord ce processus, ensuite dôy inscrire la proc®dure g®n®rale dôune EIESA puis celle sp®cifique 

¨ la pr®sente ®tude. 

Tableau 1-1 :  Processus g®n®ral dôune ®tude dôimpact sur lôenvironnement 

Intrants Phases Produits 

Avis ou description du projet, parfois une 

®valuation pr®alable 
Tri pr®liminaire 

D®cision sur la n®cessit® dôune EIESA et 

sur le degr® dôapprofondissement 

D®cision sur la n®cessit® dôune EIESA et 

sur le degr® dôapprofondissement 
Cadrage Directives ou TDR 
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Intrants Phases Produits 

Directives ou TDR R®alisation de lô®tude Rapport dô®tude dôimpact 

Rapport dô®tude dôimpact Examen Rapport dôexamen technique ou public 

Rapport dôexamen technique ou public D®cision Avis dôautorisation 

Avis dôautorisation Surveillance et suivi Rapport de surveillance et de suivi 

Source : ENVINOVA, mai 2025 

 

 

Figure 1-1: Processus type dôune EIESA et son ad®quation avec les phases de d®veloppement dôun projet 

Source : ENVINOVA, mai 2025  
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Les six phases du processus dôune EIESA sont d®taill®es ci-apr¯s : 

Le processus dôune EIESA sôenclenche au moment o½ un ma´tre dôouvrage d®cide de r®aliser un projet et, dans 

certains contextes, o½ il en avise lôorganisation responsable des EIESA. Cet avis de projet comporte g®n®ralement 

une description du projet et sa localisation, ainsi quôune ®valuation ou notice pr®alable des impacts sur lôenvironnement. 

On peut faire ®galement une ®valuation initiale de lôenvironnement avant m°me dôentreprendre le processus formel de 

lôEIESA6. 

Phase 1 : tri pr®liminaire 

Le tri pr®liminaire est une phase dôanalyse initiale qui permet dô®valuer lôampleur de lôEIESA requise et de d®terminer 

si elle doit °tre d®taill®e. Il consiste g®n®ralement ¨ comparer le projet ¨ des listes pr®d®finies de projets qui indiquent 

les exigences de lô®valuation. En r¯gle g®n®rale, on r®serve lôEIESA d®taill®e aux projets les plus susceptibles dôavoir 

une incidence majeure sur lôenvironnement biophysique ou humain. Ce faisant, on permet aux autorit®s comp®tentes 

en mati¯re dôenvironnement de consacrer plus dô®nergie aux projets ¨ fort impact potentiel. Si on ne dispose pas de 

donn®es suffisantes pour prendre une d®cision, on peut exiger la tenue dôune ®valuation pr®alable. Au terme de cette 

phase, lôorganisation responsable des EIESA d®cidera sôil est n®cessaire dôentreprendre une EIESA d®taill®e et, le 

cas ®ch®ant, d®terminera son envergure7. 

Phase 2 : cadrage 

Le cadrage est la phase du processus pendant laquelle lôautorit® comp®tente et le ma´tre dôouvrage, une fois quôils ont 

®tabli la n®cessit® dôune EIESA, identifient les principaux probl¯mes environnementaux soulev®s par le projet et 

d®terminent le calendrier et le champ des analyses ¨ effectuer, les sources de connaissances sp®cialis®es ¨ utiliser 

et les mesures dôatt®nuation, dôamplification ou de compensation ¨ envisager. Cette phase comprend ®galement la 

d®finition des p®rim¯tres dô®tude et des ®chelles dôanalyse. Du cadrage ®merge les TDR de lôEIESA qui indiquent au 

ma´tre dôouvrage le contenu minimal de lôEIESA quôil doit produire8. De mani¯re pratique, le cadrage repose sur les 

trois questions suivantes : 

 Quels sont les enjeux environnementaux ? 

 Quels sont les effets g®n®riques du projet ? 

 Comment orienter le contenu et la conduite de lôEIESA ? 

Ce cadrage sôeffectue ¨ partir de listes de contr¹le d®di®es. 

Phase 3 : r®alisation de lôEIESA 

La r®alisation de lôEIESA se fonde sur les TDR (la pr®sente ®tude a fait lôobjet de TDR de lôANDE) qui en constituent, 

en quelque sorte, la recette et une premi¯re esquisse de la table des mati¯res. Il revient ¨ des experts de diff®rents 

domaines de d®terminer les conditions de base de lôenvironnement biophysique et humain, dô®valuer la grandeur, 

lôampleur et la signification des impacts du projet sur les composantes de lôenvironnement pr®alablement d®finies, de 

proposer les mesures requises pour les ®viter, pour les att®nuer dans le cas dôimpacts n®gatifs, ou pour compenser 

les impacts r®siduels n®gatifs significatifs, ou encore pour les maximiser dans le cas des impacts positifs. La 

participation du public sôav¯re essentielle dans cette phase car elle favorise un contexte dô®change et de n®gociation 
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qui peut m°me aboutir ¨ un d®bat sur la justification du projet, ¨ lôidentification de nouvelles options ou ¨ un projet 

am®lior®. Un rapport dôEIESA d®coule de cette phase9. 

Phase 4 : examen du rapport dôEIESA 

Le rapport dôEIESA fait lôobjet dôun examen. Cette phase a pour objectifs principaux de v®rifier que le rapport se 

conforme aux TDR et que les informations quôil contient suffisent pour permettre une prise de d®cision. Plus 

sp®cifiquement, il vise ¨ : 

 Evaluer la justesse et la qualit® du rapport dôEIESA, notamment quant ¨ la caract®risation du milieu, aux 

mod¯les utilis®s pour pr®dire la situation future, aux m®thodes dô®valuation des impacts, au PGES et ¨ 

lôimplication du public ; 

 Evaluer la faisabilit®, la pertinence et la compl®tude du PGES ; 

 Prendre en compte les commentaires du public au terme de lô®valuation ; 

 D®terminer si lôinformation est suffisante pour quôune d®cision ®clair®e soit prise ; 

 Identifier au besoin les d®ficiences que le rapport doit combler pr®alablement ¨ la d®cision ; 

 Proposer ¨ lôautorit® d®cisionnelle des mesures particuli¯res ¨ ajouter ¨ une ®ventuelle autorisation10. 

Phase 5 : d®cision 

Apr¯s ces quatre phases, lôautorit® comp®tente est en mesure de prendre une d®cision ®clair®e sur le projet propos® 

tenant compte de lôenvironnement. Cette d®cision repose sur lôEIESA. La d®cision consistera en une autorisation de 

proc®der sans modification au projet, ou en une autorisation de proc®der avec modifications, ou en une suspension 

de lôautorisation dans lôattente de renseignements compl®mentaires ou encore en un rejet du projet11. 

Phase 6 : surveillance et suivi 

Il est essentiel dôassurer la surveillance des travaux en cours de construction ainsi que le suivi des effets anticip®s du 

projet sur lôenvironnement aux fins dôune bonne gestion environnementale. Cette phase du processus revient 

g®n®ralement au ma´tre dôouvrage qui doit rendre compte des r®sultats ¨ lôautorit® comp®tente, bien que cette derni¯re 

effectue aussi des v®rifications sur le terrain. Cette phase m¯ne ¨ la production du rapport de surveillance et du rapport 

de suivi environnemental12. 

 

1.4.1.2 Proc®dure classique dõ®laboration dõune EIESA en C¹te dõIvoire 

 La proc®dure dô®laboration dôune EIESA sôimbrique dans le processus d®crit ci-dessus et ob®it ¨ la proc®dure 

r®glementaire et notamment, la loi nÁ2023-900 du 23 novembre 2023 portant Code de l'Environnement et le d®cret 

nÁ2024-595 du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et 

sociales des projets de d®veloppement.  
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Les r¯gles de proc®dures dôune EIESA sôint¯grent parfaitement au processus g®n®ral dôune EIESA et sont d®finies 

dans les articles tir®s du d®cret nÁ2024-595 du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et proc®dures applicables 

aux ®valuations environnementales et sociales des projets de d®veloppement.  

Les articles dudit d®cret correspondants aux diff®rentes phases du processus dôEIESA sont pr®sent®s ci-dessous. 

- Phase 1 : le tri pr®liminaire (d®cision sur la n®cessit® dõune EIESA et sur le degr® dõapprofondissement) 

Article 29 : ç Sont soumis ¨ l'£tude dôimpact Environnemental et Social approfondie : 

- les projets ®num®r®s ¨ l'annexe I du pr®sent d®cret, 

- les projets situ®s sur ou ¨ proximit® Ide zones ¨ risques Ou zones ®cologiquement sensibles, ®nonc®es ¨ 

lôarticle 2  

- les projets occasionnant un d®placement physique et ®conomique de population è 

Article 31 : ç Le Ministre charg® de l'Environnement peut, m°me en l'absence de liens entre le projet et les listes 

®tablies en annexes l et Il, saisir la structure charg®e des ®valuations environnementales et sociales pour exiger du 

promoteur ou ma´tre d'ouvrage r®alisation d'une £tude d'Impact Environnemental et 'Social approfondie ou simplifi®e è. 

- Phase 2 : le cadrage (d®finition des Termes De R®f®rence)  

Article 8 : ç les TDR de lô®valuation environnementale et sociale sont ®labor®s ou valid®s par la structure charg®e des 

®valuations environnementales et sociales. Les TDR identifient les enjeux, les effets et le public susceptible dô°tre 

concern®, affect® ou int®ress® par les impacts environnementaux et sociaux de la mise en îuvre de la politique, du 

plan, du programme, du projet et de lôactivit®. è 

- Phase 3 : la r®alisation de lõEIESA (rapport dõEIESA)  

Article 9 : ç Lô®tude dôimpact environnemental est ¨ la charge du ma´tre dôouvrage ou p®titionnaire. Il peut recourir ¨ 

un organisme ou consultant ind®pendant de son choix pour lôex®cuter è 

Article 38 : ç Le contenu indicatif du rapport d'®tude d'impact environnemental et social simplifi®e ou approfondie est 

pr®sent® ¨ l'annexe IV. è 

- Phase 4 : lõexamen du rapport dõEIESA (rapport dõexamen technique ou public) 

Article 11 : ç Le rapport d'Evaluation Environnementale et Sociale est soumis pour examen ¨ une Commission 

technique interminist®rielle.  

La composition et le fonctionnement de la commission technique interminist®rielle d'examen du rapport d'®valuation 

environnementale et sociale sont fix®s par arr°t® du Ministre charg® de l'Environnement è. 

- Phase 5 : la d®cision (avis dõautorisation) 

Article 12 : ç l 'examen, du rapport donne 'lieu ¨ un, avis de la commission technique interminist®rielle. Le d®lai de 

l'examen du rapport d'£valuation Environnementale et Sociale par la Commission technique interminist®rielle 

convoqu®e par la structure charg®e des ®valuations environnementales, est de deux mois, ¨ compter de la date de 

r®ception par ladite structure. 

Le non-respect de ce d®lai pari la structure charg®e des ®valuations environnementales et sociales, donne lieu ¨ une 

lettre motiv®e de la structure charg®e des ®valuations environnementales " et sociales adress®e au demandeur, 

Un nouveau d®lai ne pouvant exc®der un mois est imparti ¨ la Commission technique interminist®rielle pour qu'elle 

donne son avis, 

Pass® ce d®lai, le rapport d'£valuation Environnementale et Sociale est r®put® conforme ¨ la r¯glementation 

environnementale et sociale en vigueur è. 

Article 13 : En cas d'avis favorable, et apr¯s la prise en compte des observations de la Commission technique 

interminist®rielle, la version finale ou rapport d'®valuation environnementale et sociale et le proc¯s-verbal de 'la 
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Commission sont transmis, par la structure charg®e des ®valuations environnementales et sociales, au Ministre charg® 

de l'Environnement pour la d®livrance de l'arr°t® d'approbation 

- Phase 6 : le suivi environnement 

Article 16 et 17 : lôANDE ç est charg® de l'®laboration ou la validation des termes de r®f®rence, lôenqu°te publique ou 

la r®union publique, l'examen technique du rapport d'®valuation environnementale et sociale du suivi environnemental 

dont les frais de prestations sont ¨ la charge du ma´tre d'ouvrage, promoteur ou organisme è 

 

Le tableau ci-apr¯s pr®sente lôad®quation entre les phases du processus dôEIESA et les articles du d®cret nÁ2024-595 

du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et sociales des 

projets de d®veloppement correspondants. 

 

Tableau 1-2 : Ad®quation entre les phases du processus dôune EIESA et le d®cret nÁ2024-595 du 26 juin 2024, 
d®terminant les r¯gles et proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et sociales des projets 

de d®veloppement 

Source : ENVINOVA, mai 2025 

1.4.1.3 Proc®dure sp®cifique ¨ l'®laboration de la pr®sente EIESA 

- Etape 1 (phase 1 : tri pr®liminaire) : lôANDE v®rifie si le Projet est assujetti ¨ la proc®dure de lôEIESA en vue 

dôobtenir le titre administratif. 

Intrants 

Phases du 

processus 

dõEIESA 

Produits 

D®cret nÁ2024-595 du 26 juin 2024, d®terminant 

les r¯gles et proc®dures applicables aux 

®valuations environnementales et sociales des 

projets de d®veloppement 

Avis ou description du 

projet, parfois une 

®valuation pr®alable 

Tri pr®liminaire 

D®cision sur la 

n®cessit® dôune EIESA 

et sur le degr® 

dôapprofondissement 

Article 29 

Article 31 

D®cision sur la 

n®cessit® dôune 

EIESA et sur le degr® 

dôapprofondissement 

Cadrage 
Directives ou Termes 

De R®f®rence (TDR) 
Article 8 

Directives ou TDR 
R®alisation de 

lô®tude 

Rapport dô®tude 

dôimpact 

Article 9 

Article 38 

Rapport dô®tude 

dôimpact 
Examen 

Rapport dôexamen 

technique ou public 
Article 11 

Rapport dôexamen 

technique ou public 
D®cision Avis dôautorisation 

Article 12 

Article 13 

Avis dôautorisation Suivi  Rapport de suivi 
Article 16 

Article 17 
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La premi¯re ®tape consiste pour lôANDE ¨ sôassurer que le projet est soumis ¨ autorisation ou ¨ d®claration 

conform®ment ¨ la nomenclature des ICPE. Compte tenu des caract®ristiques du projet, lô®tablissement est class® 

selon lôarr°t® nÁ0462/MLCVE/SIIC du 13 mai 1998 portant modification de la nomenclature des installations class®es. 

En effet, il correspond aux rubriques 02-111 de la nomenclature des installations class®es telle que libell®e dans le 

tableau ci-apr¯s. 

Tableau 1-3 : Extrait de la nomenclature des ICPE correspondant au Projet 

Source : Arr°t® nÁ0462/MLCVE/SIIC du 13 mai 1998 portant modification de la nomenclature des installations class®es 

Compte tenu de la superficie du hangar de maintenance ¨ construire, le Projet correspond ¨ la rubrique 02-11 et est 

soumis ¨ autorisation avec un rayon de 1 km. 

La deuxi¯me ®tape consiste ¨ v®rifier si ce projet est concern® par lôannexe I ou lôannexe III du d®cret nÁ2024-595 du 

26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et proc®dures applicables aux ®valuations environnementales et sociales des 

projets de d®veloppement, qui pr®cise les projets soumis ¨ ®tude dôimpact environnemental approfondie. Lôintitul® 

correspondant est lôarticle 29 lôalin®a 1 : ç Sont soumis ¨ l'®tude d'impact environnemental approfondie : Les projets 

®num®r®s ¨ l'annexe premier du pr®sent d®cret è. Le Projet de AIR COTE DôIVOIRE est ®nonc® dans l'annexe I. 

Lôintitul® correspondant est le point VIII.6 ç Entretiens et r®paration dôa®ronefs è de lôannexe I du d®cret. Le Projet est 

donc soumis ¨ EIES Approfondie.  

ü Zone dõinfluence du projet AIR COTE DõIVOIRE 

La zone dôinfluence de l'®tude d®limite le p®rim¯tre dans lequel les impacts du projet seront mis en ®vidence et ®valu®s. 

A la suite des visites effectu®es sur le site, et tenant compte des analyses des composantes et enjeux 

environnementaux, les diff®rents entretiens avec la population existante au niveau de la zone du projet pour couvrir 

les diff®rents impacts probables, la zone dô®tude choisie a ®t® divis®e en trois aires dô®tude. 

Lôaire dô®tude globale du projet comprend deux zones concentriques autour du site. Ainsi, du centre vers la p®riph®rie, 

on distingue donc : 

I. La Zone dõInfluence Imm®diat arr°t®e sur un rayon moyen de 300 m : côest une zone qui inclue le site du 

projet ainsi que les abords imm®diats o½ les impacts directs du projet pourront °tre ressentis (Paysages, bruits 

et vibrations, concentration du trafic routier, faune et flore, sant® et s®curit®, etc.). Cette zone correspond 

®galement aux aires susceptibles dô°tre touch®es par les travaux ou lôexploitation du hangar (chemins dôacc¯s, 

parcelles dôimplantation des postes ®lectriques, trac® du r®seau de c©blage enterr®, aires de montage et 

dôassemblage des diff®rents ®l®ments relatifs ¨ la constructioné) ; 

II. La Zone dõInfluence Directe sur un rayon moyen de 1 km : cette zone correspond au p®rim¯tre des impacts 

pouvant °tre ressentis ¨ partir des endroits rapproch®s du site. C'est un p®rim¯tre o½ des impacts 

environnementaux ou sociaux, directement et indirectement li®es au projet, peuvent °tre ressentis avec une 

intensit® forte ou moyenne (Trafic, bruits, avifaune, S®curit®, cadre de vie, emplois é) ; 

NÁ D®signation de la rubrique 
Soumis ¨ 

autorisation (A) ou ¨ 
d®claration (D) 

Rayon 
(km) 

02-11 

Ateliers de r®paration et dôentretien de v®hicules et engins ¨ 
moteur 

La surface dôatelier ®tant : 

1) sup®rieure ¨ 5000 m2-------------------------------------------- 

2) inf®rieure ou ®gale ¨ 5000 m2---------------------------------- 

A 

D 

1 

Conclusion pour le Projet de AIR COTE DõIVOIRE A 1 
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III. La Zone dõinfluence Indirecte sur le rayon sup®rieur ¨ 1 km de part et dõautre du site dõimplantation du 

projet : Ce p®rim¯tre correspond ¨ la zone des impacts directement ou indirectement li®es au projet pouvant 

°tre ressentis instantan®ment ou ceux de faible importance (Paysage, cours dôeau, le sol, la faune, la flore, le 

bruit, trafic routier ¨ grande ®chelle, etc.). Ce p®rim¯tre inclue ®galement les zones d'impacts ¨ grand ®chelle 

(ex. les impacts ®conomiques, social, etc.). Elle peut d®passer l'®chelle r®gionale du projet. 
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Carte 1-1 : Zone dôinfluence Directe du projet sur un rayon de 300 m 

Source : Google earth modifi® par ENVINOVA, mai 2025 

A®roport International F®lix Houphou±t Boigny 

Site du projet 
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Carte 1-2 : Zone dôInfluence Directe du projet sur un rayon de 1 km 
Source : Google earth modifi® par ENVINOVA, mai 2025 

Zone dõinfluence directe 

Site du projet 
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- Etape 2 (phase 2 : cadrage) : AIR CĎTE DôIVOIRE adresse une demande ®crite ¨ lôANDE pour lô®laboration 

des TDR de lôEIESA. 

- Etape 3 (phase 2 : cadrage) : lôANDE effectue une visite de terrain et identifie les enjeux environnementaux 

du Projet afin de r®diger les TDR quôelle adresse ¨ AIR CĎTE DôIVOIRE, en vue de lô®laboration de lôEIESA. 

- Etape 4 (phase 3 : r®alisation de lôEIESA) : AIR CĎTE DôIVOIRE sollicite un BEEA, soit le cabinet ENVINOVA, 

pour la r®alisation de lôEIESA sur la base des TDR ®labor®s par lôANDE ; 

- Etape 5 (phase 3 : r®alisation de lôEIESA) : ENVINOVA r®alise lôEIESA pour le compte dôAIR CĎTE DôIVOIRE 

sur la base des TDR ®labor®s par lôANDE et d®pose le rapport dôEIESA ̈  lôANDE pour validation en comit® 

interminist®riel ;  

- Etape 6 (phase 4 : examen du rapport dôEIESA) : lôANDE effectue une enqu°te publique, le cas ®ch®ant, et 

un examen technique du rapport de lôEIESA ; 

- Etape 7 (phase 5 : d®cision) : le comit® interminist®riel d®termine si le Projet est acceptable du point de vue 

environnemental côest-̈-dire sôil est compatible avec les exigences de protection de lôenvironnement. Il donne 

un avis sur le Projet en ces termes : 

o le Projet est acceptable tel quôil est pr®sent® dans le rapport dôEIESA ; 

o le Projet est acceptable seulement si le promoteur prend certaines mesures suppl®mentaires pour 

limiter ou compenser des impacts n®gatifs de son Projet sur lôenvironnement ; 

o le Projet nôest pas acceptable du point de vue environnemental et est rejet®. 

- Etape 8 (phase 5 : d®cision) : la d®cision dôautorisation du Projet est prise par les autorit®s comp®tentes 

(MINEDDTE) en tenant compte de lôavis dôacceptabilit® environnementale des membres du comit® technique 

de validation des EIESA. Le promoteur re­oit un arr°t® portant approbation du rapport qui justifie la conformit® 

du Projet ̈  la r®glementation en vigueur. 

- Etape 9 (phase 6 : surveillance et suivi) : AIR CĎTE DôIVOIRE met en application le PGES et rend compte ¨ 

lôautorit® gouvernementale par la production de deux (2) rapports (le rapport de surveillance et le rapport de 

suivi environnemental).  

Cette proc®dure sp®cifique ¨ lô®laboration de la pr®sente EIESA est r®sum®e dans le sch®ma ci-apr¯s. 
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Figure 1-2 : Proc®dure sp®cifique d'®laboration de l'EIESA du pr®sent projet 

Source : ENVINOVA, mai 2025 

Phase 5 
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1.4.2 Port®e de lõEIESA 

La port®e dôune EIESA sôanalyse dóune part en termes dôimportance de lôEIESA, dôautre part en termes dô®tendue et 

de temporalit® et aussi en fonction des ®l®ments du milieu r®cepteur pris en compte par lôEIESA. 

1.4.2.1 Importance de lõEIESA 

Lôimportance de lôEIESA dans la r®alisation du projet est tir®e de la nature de lô®tude dôimpact qui est une proc®dure 

dôexamen des cons®quences anticip®es, tant b®n®fiques que n®fastes dôun projet sur lôenvironnement dont le but est 

de sôassurer que ces cons®quences sont d¾ment prises en compte dans la conception dudit projet. LôEIESA tient 

compte ¨ la fois des impacts biophysiques et des impacts humains. 

Elle inclut toute une gamme dô®valuations sp®cialis®es, comme celles portant sur les impacts sociaux, les impacts 

®conomiques, les impacts sur la sant® et lôanalyse de risque, qui sont conduits dans le cadre de lô®valuation des projets. 

Elle examine tous les impacts des projets aussi bien pris individuellement que les effets cumulatifs g®n®r®s par 

lôaddition, dans le temps et dans lôespace, de plusieurs projets ou activit®s. Ce processus sôapplique ¨ tous les secteurs 

de lôactivit® humaine13.  

Dans le cas du pr®sent Projet de construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix 

Houphou±t Boigny ¨ Port-Bou±t de AIR CĎTE DôIVOIRE, il est tr¯s important de r®aliser une ®tude dôimpact avant le 

d®marrage du projet pour identifier et ®valuer les cons®quences dommageables du pr®sent projet sur lôenvironnement. 

En effet, les impacts pourraient °tre graves si on consid¯re les enjeux environnementaux et sociaux issus du cadrage 

du projet. 

1.4.2.2 El®ments du milieu r®cepteur pris en compte par lõEIESA 

LôEIESA prend en compte lôensemble des composantes des milieux physique, biologique et humain susceptibles dô°tre 
affect®es par le projet. Sa port®e est donc globale. 

 Le milieu physique concerne la g®ologie et le sol, le terrain et la topographie, lôhydrologie et lôhydrog®ologie, 
le climat, lôair, les nuisances (bruits, vibrations, odeurs etc.). 

 Le milieu biologique concerne les habitats et ®cosyst¯mes aquatiques et terrestres, la faune, la flore, la 

biodiversit® et les aires prot®g®es. 

 Le milieu humain concerne le patrimoine culturel, les populations et leurs habitations, la sant®, le bien-°tre, 

la s®curit® et la s¾ret®. 

1.5 M®thodologie et programme de travail 

1.5.1 M®thodologie de r®alisation de lõEIESA du Projet  

Les m®thodologies suivantes seront d®clin®es : 

Ȥ la m®thodologie classique de r®alisation dôune EIESA ; 

Ȥ la m®thodologie utilis®e pour lôEIESA du Projet ; 

Ȥ la m®thodologie de la participation publique. 

1.5.1.1 M®thodologie classique de r®alisation dõune EIESA 

La m®thodologie classique de r®alisation dôune EIESA repose sur : 

¶ la mise en contexte du Projet ; 

 
13[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ tƛŜǊǊŜ !ƴŘǊŞΣ /ƭŀǳŘŜ 9Φ 5ŜƭƛǎƭŜΣ WŜŀƴ-Pierre Revéret, Presses internationales ς Polytechnique - 2010 ς pp 55 et 67 
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¶ la description du milieu r®cepteur ; 

¶ la description des variantes de r®alisation ; 

¶ lôanalyse des impacts des variantes s®lectionn®es et le choix de la variante optimale ; 

¶ la gestion des risques et des accidents ; 

¶ la surveillance et le suivi. 

La m®thodologie classique dôune EIESA est reprise par la figure ci-apr¯s. 

 

Figure 1-3: M®thodologie classique de r®alisation dôune EIESA 

Source : D®marche de r®alisation dôune ®tude 
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Ȥ Proposer un programme de suivi 
Ȥ Proposer un programme de sensibilisation 
Ȥ Proposer un PGES 
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1.5.1.2 M®thodologie utilis®e pour lõEIESA dõAIR CďTE DõIVOIRE 

Pour mener ¨ bien sa mission, ENVINOVA applique une approche m®thodologique d®taill®e. En effet, il sera question 

dôaborder non seulement les caract®ristiques du Projet dans lôoptique de rapprocher le Projet du contexte 

environnemental dans lequel il sôinscrit pour en ®valuer les impacts, mais ®galement dôindiquer les logiques selon 

lesquelles du point de vue environnemental la solution technique retenue est ¨ favoriser. 

Ainsi la m®thodologie de travail pour la r®alisation de lôEIESA du Projet de AIR CĎTE DôIVOIRE comprend les ®tapes 

suivantes. 

1.5.1.2.1 Identification des caract®ristiques du Projet 

Il sôagit de la prise de connaissance du dossier technique du Projet (APS, plans, ®tudes g®otechniques, ®tude de 

s®curit®, etc.). 

1.5.1.2.2 Elaboration des outils de collecte des donn®es 

Il sôagit de lô®laboration des supports suivants : 

- questionnaires, guide dôentretien, guide dôobservation de terrain ; 

- liste des acteurs (institutions, personnes ressources, groupes dôint®r°t, communaut®, etc.) ; 

- liste des donn®es quantitatives ¨ collecter. 

1.5.1.2.3 Collecte des donn®es et les interviews 

Phase 1 : la collecte sôest effectu®e aupr¯s des partenaires au Projet tels que : 

- Pr®fecture dôAbidjan 

- Mairie de Port-Bou±t 

- Minist¯re de lôEnvironnement, du D®veloppement Durable et de la Transition £cologique ¨ travers la 

Direction G®n®ral de Environnement (DGE).  

- Direction de la Construction et de la Maintenance 

- Direction G®n®rale des Hydrocarbures  

- ONPC 

- Minist¯re de lôHydraulique, de lôAssainissement et de la Salubrit® 

- IAS / MAXAIR 

- IVOIRE H£LICOPTĈRE 

- NVH 

- NAS IVOIRE (MENZIES) 

- TSA 

- LANEMA 

- AVISECURE 

- AEROCLUB ABIDJAN 

- SOLENTA AVIATION CI 

- SERVAIR 

- AERIA 

- SODEXAM 

- ASECNA 
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- DOUANES 

- ANAC 

- GROUPEMENT DE SECURITE AEROPORTUAIRE (GSA) 

- POMPIERS DE LA ROUTE 

- La chefferie dôAbouabou 

- Pr®sident des jeunes dôAbouabou 

- Pr®sident de la mutuelle dôAbouabou 

- Chef religieux dôAbouabou 

- Pr®sidente des femmes dôAbouabou 

- Pr®sident CGV dôAbouabou 

- La chefferie dôAdjahui 

- Pr®sident des jeunes dôAdjahui 

- Pr®sident de la mutuelle dôAdjahui  

- Chef religieux dôAdjahui 

- Pr®sidente des femmes dôAdjahui 

- Pr®sident CGV dôAdjahui 

- Pr®sidente des femmes de Port-Bou±t 

- Pr®sident des jeunes de Port-Bou±t 

- Pr®sident du CGQ A®roportuaire 

- Pr®sident du CGQ cit® de lôAir 

- Pr®sident du syndic de la cit® douane de lôA®roport 

- Pr®sident des femmes de la cit® douane de lôA®roport 

- Pr®sident des jeunes de la cit® douane de lôA®roport 

- etc. 

Phase 2 : les visites de terrain : 

Plusieurs visites sur le site du Projet et ses environs ont permis dôune part, de rencontrer les acteurs identifi®s au 

paragraphe ci-dessus et dôautre part dôidentifier la zone dôinfluence du Projet, mais ®galement de proc®der ¨ des 

mesures (poussi¯re et bruit), de d®crire lôenvironnement imm®diat du Projet et de proc®der aux consultations publiques. 

Phase 3 : la r®alisation de lôenqu°te socio-®conomique et des consultations publiques 

Lôenqu°te socio-®conomique a mis en ®vidence les structures et les infrastructures de d®veloppement existantes, a 

identifi® clairement le potentiel ®conomique de la zone et a mis en relief la culture, les us et coutumes de la zone 

dôinfluence du Projet. Les consultations publiques ont permis de consulter toutes les parties prenantes au Projet. 

Cette phase sôest d®roul®e en deux (2) ®tapes : lôorganisation pratique et le d®roulement des enqu°tes. 

o Organisation pratique des enqu°tes  

Elle consiste ¨ contacter les parties prenantes du Projet par des courriers officiels en vue de les pr®parer ¨ recevoir 

les enqu°teurs. Les enqu°teurs au nombre de deux (2) ont men® les enqu°tes dans les limites de la zone identifi®e 
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1.5.1.2.4 Traitement des donn®es 

Le traitement des donn®es est lôune des ®tapes les plus importantes de la m®thodologie de travail pour la r®alisation 

dôune EIESA. Elle consiste ¨ ®valuer les r®sultats de la collecte des donn®es effectu®es aupr¯s de toutes les parties 

prenantes directes et indirectes du Projet, des visites de terrain et de lôenqu°te socio-®conomique. Elle sôeffectue 

selon les ®tapes suivantes : 

- le rassemblement des informations recueillies permettant dôidentifier les r®ponses aux diff®rentes questions 

de lôenqu°te socio-®conomique, les r®sultats des visites de terrain et les r®sultats de la s®ance de cadrage de 

la mission ; 

- lôordonnancement et le classement des informations identifi®es par le regroupement des informations selon 

leur degr® de pertinence. 

1.5.1.2.5 Analyse des donn®es 

Lôanalyse des donn®es est lô®tape pendant laquelle une synth¯se de toutes les informations est effectu®e afin de 

d®terminer les impacts r®els du Projet sur son environnement. Côest le lieu donc de d®tailler le contexte 

environnemental du Projet et les impacts environnementaux de ce dernier afin dô®tablir des propositions de solutions 

techniques plus compl¯tes. Dans le cadre de la pr®sente ®tude, lôanalyse a consist® dôune part, ¨ identifier les impacts 

¨ travers des listes de contr¹le, ¨ les ®valuer avec la grille dô®valuation de lôimportance des impacts, ¨ proposer des 

mesures de r®duction bas®es sur des ®tudes similaires dans le monde entier et sur les r®f®rentiels de lôANDE14, ¨ 

®laborer un PGES d®clin® en programmes et budg®tis®. Dôautre part, lôanalyse a port® sur les risques industriels. Cette 

analyse comprend la phase dôidentification des risques, lôanalyse de ces risques ainsi que leur ®valuation afin de 

proposer des barri¯res de s®curit® pour r®duire les risques et aboutir ¨ un niveau de risque acceptable. 

1.5.1.2.6 Proposition de solutions techniques 

Lô®tape de proposition de solutions techniques consiste ¨ sugg®rer des alternatives en vue dôatt®nuer ou de supprimer 

les impacts n®gatifs et/ou de maximiser les impacts positifs.  

Ces propositions sont faites sur la base de lôanalyse d®taill®e des donn®es afin dôen ressortir les meilleurs possibles 

qui prennent en compte les aspects environnementaux les plus significatifs. Il sôagit de travailler sur les mesures de 

r®duction, de maximisation, les Mesures de Ma´trise des Risques (MMR) et les Meilleures Technologies Disponibles 

(MTD). 

1.5.1.2.7 D®marche de r®daction du rapport de lôEIESA 

La r®daction du rapport se fait tout au long de la r®alisation de lôEIESA. La d®marche de la r®daction de lô®tude dôimpact 

doit permettre de satisfaire les exigences du d®cret nÁ2024-595 du 26 juin 2024, d®terminant les r¯gles et proc®dures 

applicables aux ®valuations environnementales et sociales des projets de d®veloppement. Ici le rapport r®pond 

®galement aux exigences des TDR r®f®renc®s TDR dõEIESA nÁ169-0425/da-KN et comprend les chapitres suivants : 

Á chapitre 0 : r®sum® non technique ; 

Á chapitre 1 : introduction ; 

Á chapitre 2 : description du Projet ; 

Á chapitre 3 : ®tat initial de lôenvironnement ; 

Á chapitre 4 : identification, analyse et ®valuation de lôimportance des impacts induits par le Projet ; 

 
14 Guide dô®tude dôimpact environnemental et social des projets industriels ï ANDE ï juin 2011 ï page 40 
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Á chapitre 5 : mesures de protection de lôenvironnement ; 

Á chapitre 6 : changement climatique ; 

Á chapitre 7 : gestion des risques et des accidents ; 

Á chapitre 8 : plan de Gestion Environnementale et Sociale (PGES) ; 

Á chapitre 9 : consultations publiques ; 

Á conclusion. 

La figure ci-apr¯s r®sume la m®thodologie sp®cifique adopt®e pour la r®alisation de lôEIESA du Projet de AIR COTE 

DôIVOIRE 

 

Figure 1-4 :  M®thodologie utilis®e pour lôEIESA du Projet 
Source : ENVINOVA, mai 2025 

1.5.1.3 M®thodologie de la participation du public 

1.5.1.3.1 G®n®ralit®s sur la participation publique 

Selon lôarticle 16 du code de lôenvironnement : ç Toute personne physique ou morale a le droit dô°tre inform®e de lô®tat 

de lôenvironnement. è Dans le cadre dôun processus de prise de d®cision, la participation publique peut °tre d®finie 

comme lôimplication des personnes physiques et morales qui sont touch®es positivement ou n®gativement par 

lôintervention planifi®e, ou y sont int®ress®es. Diverses formes de participation sont utilis®es en ®valuation 

Identification des caract®ristiques du projet 

Elaboration des outils de collecte des donn®es 

Traitement des donn®es 

Collecte des donn®es 

(Institutions, interviews, visites de terrain, enqu°te socio-®conomique) 

Analyse des donn®es 

Proposition de solutions techniques 

R®daction du rapport 
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environnementale. Elles varient depuis les formes passives, comme la diffusion unidirectionnelle dôinformation, jusquô¨ 

la participation par consultation, comme les audiences publiques, et les formes interactives comme la m®diation, la 

n®gociation, ou m°me la cogestion. Lôinformation et la consultation du public mettent lôaccent sur la participation de la 

population dans la mise en îuvre du Projet. Elle consiste ¨ recueillir les opinions des populations et conna´tre leur 

degr® dôacceptabilit® du Projet. A cette ®tape, toutes les informations relatives au Projet et ®galement tous les enjeux 

environnementaux doivent °tre port®s ¨ la connaissance du public. Les r®sultats de la consultation publique figurent 

dans le chapitre 12 du pr®sent rapport, relatif ¨ la participation publique. 

Diff®rents niveaux de participation peuvent °tre utilis®s aux diverses phases de lô®valuation des impacts, de lôanalyse 

de lôavis de projet par la communaut®, avant m°me la phase de tri pr®liminaire, ¨ la prise de d®cision et ¨ la phase de 

surveillance et de suivi15. 

1.5.1.3.2 Choix des canaux de communication 

Durant le processus dôEIESA, les messages peuvent emprunter de multiples canaux. Le tableau ci-dessous dresse la 

liste des canaux ¨ utiliser selon trois classes : les canaux oraux, les canaux ®crits et les canaux visuels16.  

Tableau 1-4 Canaux de communication privil®gi®s dans le cadre du processus dôEIESA 

Source : Lô®valuation des impacts sur lôenvironnement, Pierre Andr®, Claude E. Delisle, Jean-Pierre Rev®ret, Presses 

internationales - Polytechnique, 2010 

NB : Les canaux utilisés pour la présente étude sont en gras. 

 

 

 

 

 

Canaux oraux Canaux ®crits Canaux visuels 

Ȥ Dialogue 

Ȥ Entrevue 

Ȥ Ligne t®l®phonique dôinformation 

Ȥ Conf®rence ou d®jeuner de presse 

Ȥ Expos® avec ou sans p®riode de 

questions 

Ȥ S®ance dôinformation 

Ȥ D®bat public 

Ȥ Audience publique 

Ȥ R®union de comit® 

Ȥ Tables de concertation de m®diation 

ou de n®gociation 

Ȥ Commission parlementaire 

Ȥ Reportage ou publireportage 

Ȥ Communiqu® et pochette de presse 

Ȥ D®pliant dôinformation ou brochure 

Ȥ Kiosque ou bureau dôinformation 

Ȥ Proc¯s-verbal 

Ȥ Article de journal 

Ȥ Annonce publicitaire 

Ȥ Site web et blog 

Ȥ Correspondance vari®e 

Ȥ Terme De R®f®rence 

Ȥ Offre de service 

Ȥ Rapport divers y compris ceux dõ®tude dõimpact 

et dõexamen 

Ȥ Transcription int®grale des d®bats 

Ȥ M®moire 

Ȥ Certificat dôautorisation 

Ȥ D®cret 

Ȥ Affiche 

Ȥ Production vid®o 

Ȥ Site web 

Ȥ Montage de 

diapositive ou de 

transparent 

Ȥ Reportage et 

publireportage 

Ȥ CD et DVD 
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1.5.1.3.3 Choix des types de participation publique 

La participation publique prend diff®rentes formes, chacune pouvant sôadapter ¨ des contextes particuliers. Le tableau 

ci-dessous pr®sente une typologie qui classe ces formes des plus simples aux plus complexes, du moindre degr® 

dôengagement des participants (la participation passive) jusquô¨ leur engagement ¨ la n®gociation (participation 

interactive)17 . Les typologies de participation publique utilis®es dans lô®laboration de lôEIESA du Projet seront 

report®es dans le tableau r®capitulatif de la participation publique. 

Le tableau ¨ la page suivante pr®sente les typologies des participations publiques et les exemples dôapplication. Les 

exemples dôapplication utilis®s par la pr®sente ®tude sont en gras. 

Tableau 1-5 : Typologies de participation publique 

Types de participation Exemple dõapplication 

Participation passive 

Utilisation des m®dias 

Rencontre dõinformation 

Kiosque dôexposition 

Participation moyennant des mesures incitatives dôordre 

mat®riel 

Entrevue avec r®tribution 

Exp®rimentation avec r®tribution 

Location dôespace pour exp®rimentation 

Participation ¨ la transmission dôinformation 

Enqu°te par questionnaire 

Entrevue formelle ou informelle 

Sondage 

Participation par consultation 

Groupe dõ®change 

Consultation publique 

Commission parlementaire 

Participation fonctionnelle 
Groupe de discussion ou forums hybrides 

Audience publique 

Participation interactive 
M®diation 

N®gociation  

Source : Lô®valuation des impacts sur lôenvironnement, Pierre Andr®, Claude E. Delisle, Jean-Pierre Rev®ret, Presses 

internationales - Polytechnique, 2010 

1.5.1.3.4 Choix du temps de la participation publique 

La participation publique nôest pas une ®tape en soi du processus dôEIESA ; côest plut¹t une n®cessit® transversale 

qui se manifeste ¨ chacune des phases. Au cours de la phase de planification, soit depuis lôid®e de projet jusquô¨ la 

prise de d®cision, la participation prend place ¨ chacune des ®tapes du processus dôEIESA. A la phase 

dôam®nagement et de construction, lôobjet de la participation est de d®montrer du respect aux communaut®s locales 

en les informant de lôavancement des travaux et de lôobservation des engagements et des exigences associ®es ¨ 
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lôautorit®, en recueillant leurs commentaires, observations et revendications ainsi quôen accroissant et en maintenant 

le degr® dôacceptabilit® sociale du Projet par la communaut®. Côest ®galement au cours de cette phase que sont 

men®es les n®gociations associ®es ¨ lôexpropriation et ¨ lôutilisation des terrains. Ensuite, ¨ la phase dôop®ration et 

dôentretien, le ma´tre dôouvrage communique les r®sultats de surveillance des travaux et de suivi environnemental et 

renseigne le public sur la performance environnementale des op®rations, tout en demeurant ouvert aux commentaires, 

aux plaintes ou aux suggestions. La phase dôabandon et de fermeture requiert une toute nouvelle participation, car 

elle entra´ne un changement majeur de lôenvironnement pour les r®sidents qui ne sont peut-°tre pas les m°mes quôau 

moment de la construction. De plus la technologie utilis®e aura sans doute vari® durant les 15 ¨ 25 premi¯res ann®es 

de vie du Projet. 

1.5.2 Programme de travail  

La conduite de lôEIESA du Projet sôest articul®e autour des activit®s et t©ches suivantes : 

- Lô®tablissement de la mission ; 

- Lôinvestigation de terrain  

- Lôidentification et lô®valuation sommaire des impacts environnementaux et sociaux afin de d®finir la sensibilit® 

du milieu et les enjeux existants ; 

- La finalisation et la cl¹ture de lô®valuation des impacts environnementaux et sociaux. 

× Activité 1-Etablissement de la mission 

- la mobilisation des moyens mat®riels et humains de la mission (t©che 1.1) ; 

- la production des outils de base de la mission (t©che 1.2) ; 

- le recueil et la compilation des documents et donn®es existants (t©che 1.3) ; 

- la r®daction du rapport dô®tablissement de la mission (t©che 1.4). 

× Activité 2 ð Investigation de terrain 

- la visite de reconnaissance des sites et la d®finition des zones dôinfluence du Projet (t©che 2.1); 

- la consultation des acteurs et lô®tude socio- ®conomique (t©che 2.2). 

× Activit® 3 ð Identification et ®valuation des impacts environnementaux et sociaux 

La d®finition du cadre institutionnel et r®glementaire de lôEIESA (t©che 3.1) ; 

- La description du Projet et de ses alternatives (t©che 3.2) ; 

- Lôanalyse de lô®tat initial de lôenvironnement (t©che 3.3) ; 

- Lôidentification et lôanalyse des impacts (t©che 3.4) ; 

- Lô®valuation de lôimportance des impacts (t©che 3.5) ; 

- La description des mesures de protection envisag®es (pr®vention, att®nuation, compensation, restauration) et 

des mesures de bonification (t©che 3.6) ; 

- La gestion des risques et accidents (t©che 3.7) ; 

- La proposition dôun plan de gestion environnementale et sociale ï PGES (t©che 3.8) ; 

- La r®daction du rapport dôEtude dôImpact Environnemental et Social Approfondie (t©che 3.9). 

ü Activité 4 ð Finalisation et cl¹ture de lõEIESA 

- la remise du rapport provisoire (un (1) exemplaire) au ma´tre dôouvrage, AIR CĎTE DôIVOIRE), en vue dôune 

relecture (t©che 4.1) ; 

- la remise du rapport provisoire corrig® ¨ lôANDE en vue dôune validation (3 supports physiques et 25 supports 

num®riques) devant le comit® interminist®riel (t©che 4.2) ; 

- la s®ance de validation ¨ lôANDE (t©che 4.3) ; 

- lôint®gration des corrections demand®es par le comit® de validation (t©che 4.4) ; 
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- la production du rapport d®finitif de lôEIESA et d®p¹t ¨ lôANDE et ¨ AIR CĎTE DôIVOIRE (un (1) exemplaire 

imprim® + un (1) support num®rique pour chacun) (t©che 4.5). 

La programmation initiale pour la r®alisation de lôEIESA est de huit (8) semaines. 

Le programme de travail initial pour la r®alisation de lôEIESA du Projet de AIR CĎTE DôIVOIRE figure dans le tableau 

ci-dessous. 
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Tableau 1-6 Programme de travail pour la r®alisation de lôEIESA du projet 

Activit®s/T©ches 
Mois 1 Mois 2 

Semaine 1 ¨ 4 Semaine 5 ¨ 8 

1. Etablissement de la mission                         

R®union de d®marrage                         

1.1. Mobilisation des moyens mat®riels et humains de la mission                         

1.2. Production des outils de base de la mission                         

1.3. Recueil et compilation des documents et donn®es existants                         

1.4. R®daction du rapport dô®tablissement de la mission                         

2. Investigation de terrain                         

2.1. Visite de reconnaissance du site et d®finition des zones dôinfluence du Projet                         

2.2. Consultation des acteurs et ®tude socio- ®conomique                         

3. Identification et ®valuation des impacts environnementaux et sociaux                         

3.1. D®finition du cadre institutionnel et r®glementaire de lôEIESA                         

3.2. Description du Projet et de ses alternatives                         

3.3. Analyse de lô®tat initial de lôenvironnement                         

3.4. Identification et analyse des impacts                         

3.5. Evaluation de lôimportance des impacts                         

3.6. Description des mesures de protection (pr®vention, att®nuation, compensation, restauration) et des mesures de 

bonification envisag®es 
                        

3.7. Gestion des risques et des accidents                         

3.8. Proposition dôun Plan de Gestion Environnementale et Sociale (PGES)                         

3.9. R®daction du rapport dôEtude dôImpact Environnemental et Social Approfondie                          
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4. Finalisation de lô®tude                         

4.1. Remise du rapport provisoire de lôEIESA ̈ AIR COTE DôIVOIRE                         

4.2. Remise du rapport corrig® ¨ lôANDE pour validation                         

4.3. S®ance de validation ¨ lôANDE                         

4.4. Int®gration des corrections demand®es par le comit® de validation                         

4.5. Production du rapport d®finitif de lôEIESA et d®p¹t ¨ lôANDE et ¨ AIR COTE DôIVOIRE                         

Source : ENVINOVA, mai 2025 
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2 DESCRIPTION DU PROJET 

Ce chapitre pr®sente la description du Projet avec tous les d®tails permettant lôidentification des diff®rentes sources 

dôimpacts et la compr®hension de leurs effets sur les composantes pertinentes de lôenvironnement susceptibles dô°tre 

affect®es pendant les diff®rentes phases dudit projet. Les ®l®ments ¨ d®crire portent sur les caract®ristiques techniques, 

le fonctionnement et les diff®rentes activit®s ¨ entreprendre lors de chacune des phases du Projet. Ce chapitre, 

conform®ment aux TDR dõEIESA nÁ169-0425/da-KN, comprendra les parties suivantes : 

1. pr®sentation du Promoteur du projet 

2. contexte du Projet ; 

3. localisation g®ographique du Projet  

4. justification du choix du site du Projet ; 

5. analyse des alternatives ou options du Projet ; 

6. plan dôam®nagement du site du Projet ; 

7. description du processus de mise en îuvre du Projet. 

2.1 PROMOTEUR DU PROJET 

2.1.1 Pr®sentation de Air C¹te d'Ivoire  

Les informations relatives ¨ la soci®t® AIR CĎTE DôIVOIRE sont les suivantes : 

Tableau 2-1 Identification de AIR CĎTE DôIVOIRE 

Dénomination AIR CďTE DõIVOIRE 

Siège social Immeuble Le Carré Massina, 3ème étage, Abidjan.  

Pr®sident Du Conseil Dõadministration 

(PCA) 
Gl COULIBALY Abdoulaye 

Forme juridique Société Anonyme avec Conseil d'Administration 

Année de création  12 mai 2012 

Adresse postale  07 BP 592 Abidjan 07, Côte d'Ivoire 

Nombre dõemploy®s pr®vus en phase 

travaux 

Environ 800 emplois en phase construction avec trois types de 
contrats (CDI, CDD et consultance) ; 

- 20% de femmes 
- 80% d'hommes 

Nombre dõemploy®s pr®vus en phase 

dõexploitation 

Environ 300 en phase d'exploitation à plein potentiel avec trois 
types de contrats (CDI, CDD et consultance). 

- 20% de femmes 
- 80% d'hommes 

Adresse géographique 7355+8R2, Bd de l'Aéroport, Abidjan 

Téléphone 27 21 75 00 55 

Horaires de travail 
Administration : du lundi au vendredi 8h30 - 17h30,  

Opérations et Maintenance : J7 et H24 
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Activités 

Transport de passagers,  

Transport de fret 

Maintenance et entretien d'avions 

Clients et sous-traitants 

ETAT DE COTE DôIVOIRE :57,54% 

OPTIMUS HOLDING : 23,41% 

AIR FRANCE FINANCE : 11,11% 

BOAD : 7,94% 

Capital  130 milliards FCFA  

Superficie du site du projet 22.225 m² 

Numéro de compte contribuable 1256016W 

Registre de commerce RCCM : CI-ABJ-2012-B-8636 

 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.2 MISE EN CONTEXTE DU PROJET 

AIR COTE DôIVOIRE est la compagnie nationale implant®e sur lôa®roport international FELIX HOUPHOUET BOIGNY 

dôAbidjan en C¹te dôIvoire. Lôactivit® de AIR COTE DôIVOIRE se r®partit autour dôun m®tier principal ¨ savoir le transport 

de passagers : cîur de m®tier et premi¯re activit® en termes de chiffre dôaffaires. AIR COTE DôIVOIRE souhaite 

®tendre d®velopper sa comp®tence dans la maintenance et lôentretien a®ronautique aux a®ronefs Airbus A330 dôo½ la 

construction dôun centre de maintenance a®ronautique sur la plateforme. La construction du centre de maintenance 

vient en remplacement compl®ment de celui existant, qui sera r®habilit® dans la deuxi¯me phase du projet. La 

compagnie a choisi dôaxer lôun des crit¯res dôam®lioration de la performance sur lôachat dôavions plus r®cents, 

n®cessitant moins de maintenance, ainsi que sur lôoptimisation de lôentretien au plus pr¯s des op®rations.  

Ainsi, la flotte actuelle dôAIR COTE DôIVOIRE est compos®e de 12 avions, r®partis comme suit : 7 A319, 3 A320 et 4 

Q400 en 1 long courrier et 10 moyens courriers du constructeur Airbus et Bombardier.  

Dôici 2028 la compagnie souhaite acqu®rir 14 moyens courrier (Code C) et 6 longs courriers (Code E) du constructeur 

Airbus. 

2.3 LOCALISATION GEOGRAPHIQUE DU PROJET  

Le site du Projet de construction dôun hangar de maintenance se localise dans le district dôAbidjan, au sein de lôa®roport 

international F®lix Houphou±t Boigny, dans la commune de Port-Bou±t.  

La carte ci-apr¯s donne plus de pr®cision sur la localisation du site du projet.
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Carte 2-1 : Localisation du site du Projet 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE
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2.4 JUSTIFICATION DU CHOIX DU PROJET  

Sur lôactuel site de lôA®roport International F®lix Houphou±t-Boigny d'Abidjan, il nôexiste aucune infrastructure 

a®roportuaire permettant de faire l'entretien des avions de type Airbus A330. De ce fait, AIR CĎTE DôIVOIRE est dans 

lôobligation de faire construire un autre Hangar. Pour construire ce hangar, lô£tat de C¹te dôIvoire devrait mettre ¨ 

disposition dôAIR COTE DôIVOIRE un site 14ha am®nag® mais a ®t® contraint par le temps. Pour r®duire cette 

contrainte, AERIA a mis ¨ disposition dôAIR CĎTE DôIVOIRE ce site qui comporte d®j¨ des voies de circulation dôavions 

(taxiways). 

 

Figure 2-1  : Localisation de lôhangar de maintenance existant 

2.5 ANALYSE DES ALTERNATIVES OU OPTIONS DU PROJET 

2.5.1 Description des alternatives du projet 

Une seule variante a ®t® propos®e pour la r®alisation du projet. Pour des questions de comparaison environnementale, 

la situation sans le projet sera d®crite. Conform®ment aux TDR dõEIESA nÁ169-0425/da-KN, il convient de mentionner 

lôalternative sans le Projet. 

Alternative 0 : pas de projet 

Pour le projet, lôalternative ç pas de projet è consiste ¨ ne pas faire la construction du futur MRO (Maintenance, 

R®paration et Op®rations) et faire la maintenance des a®ronefs Airbus A330 hors du pays. 

Alternative 1 : le projet actuel 

Lôalternative 1 correspond ¨ la r®alisation du projet tel que d®crit dans le pr®sent rapport, et qui sera am®liorer par les 

solutions propos®es par la pr®sente EIESA.  

2.5.2 Synth¯se des alternatives ou options du projet 

Le tableau ci-apr¯s pr®sente les alternatives du projet, les avantages et inconv®nients de celles-ci sur les plans 

®conomique, technique et environnemental. 
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Tableau 2-2 Analyse comparative des alternatives du projet 

 Alternative 0 

(Pas de projet) 

Alternative 1 

(Projet am®lior® par les solutions de lô®valuation 

pr®liminaire) 

Aspects ®conomiques 

Avantage : 

Pas dôavantage ®conomique li® au hangar 

pour la soci®t® AIR CĎTE DôIVOIRE 

Inconv®nients : 

- Maintenance et lôentretien des 

avions Airbus acquis par AIR CĎTE 

DôIVOIRE se feront ¨ lôext®rieur du 

pays 

- Perte financi¯re due ¨ 

lôindisponibilit® ¨ temp des 

appareils ; 

- D®penses li®es aux frais de location 

des hangars de maintenance et 

dôentretien. 

Avantages : 

- R®duction des co¾ts de maintenance des 

Airbus  

- Cr®ation dôemplois et d®veloppement de 

lô®conomie nationale (recettes fiscales et 

redevances, imp¹ts) 

- Extension des activit®s dôAIR CĎTE 

DôIVOIRE 

- P®rennit® dôAIR CĎTE DôIVOIRE 

Inconv®nients : 

- Co¾ts li®s ¨ la relocalisation dôactivit®s 

existantes 

Aspects techniques Avantage : 

- Pas de d®molition de hangar actuel 

Inconv®nient : 

- Indisponibilit® du hangar pour la 

maintenance de certains avions 

- R®duction de la disponibilit® des 

avions 

Avantages : 

- Maintenance et entretien dôa®ronef ¨ 

Abidjan (plus de flexibilit®) ; 

- Am®lioration de la disponibilit® des avions 

- Augmentation de lôexpertise en mati¯re de 

la maintenance des a®ronefs 

Inconv®nients : 

- D®molition du hangar  

Aspects 

environnementaux 

Avantage : Pas de construction 

- Pas de perturbation de la 

biodiversit® 

- Pas de risque de pollution 

- Absence de nuisance sonore et 

dô®missions atmosph®riques  

Inconv®nient : 

- Pas dôinconv®nients 

Avantage : 

- D®veloppement dôun projet de r®habilitation 

compensatoire 

- Inclusion de la superficie affect®e dans le 

plan de fermeture et de r®habilitation du site 

Inconv®nients : 

- Augmentation de nuisance sonore, 

vibratoire et dô®missions atmosph®riques de 

lôenvironnement 

- Risques de pollution des matrices 

environnementales 

- Augmentation possible de lôempreinte 

carbone au niveau de lôa®roport 
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 Alternative 0 

(Pas de projet) 

Alternative 1 

(Projet am®lior® par les solutions de lô®valuation 

pr®liminaire) 

Aspects sociaux Avantage : 

- Pr®servation du climat social dans 

lôa®roport 

- Pr®servation de la zone contre la 

d®gradation du climat social 

Inconv®nients : 

- Pas de cr®ation dôemplois 

- Ch¹mage pour motif ®conomique  

- Pas de d®veloppement 

dôopportunit®s ®conomiques 

Avantages : 

- Cr®ation de nouveaux emplois li®s au projet 

- D®veloppement de lô®conomie locale et 

renforcement des liens ®conomiques en 

amont et en aval 

- D®veloppement de lôentrepreneuriat local 

- Augmentation du pouvoir dôachat 

Inconv®nients : 

- Perturbation du cadre de vie (bruit et 

vibration pendant la construction et 

lôexploitation)  

- Risques de perturbation de la paix sociale 

- Relocalisation des structures d®localis®es 

- Conflits possibles avec des autres 

structures de lôa®roport avec AIR CĎTE 

DôIVOIRE 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

 

Alternative retenue 

Suivant ce qui pr®c¯de lôoption 1 d®montre un int®r°t, sur les diff®rents aspects, sup®rieur ¨ celui de la solution 0. 

2.6 PLAN DõAMENAGEMENT DU SITE DU PROJET 

2.6.1 Espace avion 

La majeure partie de la surface du hangar sera occup®e par les zones de travail accueillant les appareils sur lesquels 

intervenir. Lôobjectif du projet est de pouvoir fournir trois aires avion d®compos® de la fa­on suivante :  

- Position 01 : permettant dôaccueillir un avion court-courriers (Type code C en TAIL-IN/NOSE-IN) ;  

- Position 02 : permettant dôaccueillir un avion court-courriers (Type code C en TAIL-IN) ;  

- Position 03 : permettant dôaccueillir ¨ la fois un long-courrier (type code E en TAIL-IN et en NOSE-IN)  
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Figure 2-2 : positionnement avions phase 01 et phase 2  

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

 

Lôam®nagement du site du projet va suivre le plan suivant : 
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Schéma 1 : Plan de Masse 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 
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Sch®ma 1 : Alternative A320 RDC 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 
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Sch®ma 2 : Alternative A320 R+1+4,60m 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 
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Sch®ma 3 : Alternative A320_R+2 + 8.12m 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 
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Tableau 2-3 superficie des diff®rentes installations  

Position n°01 (Code C_A320) 3 000m² 

Å Au sol 

Å Mezzanine 

Å Bureaux de proximité 

2 330 m² 

670 m² 

100 m² 

Position n°02 (Code C_A321) 3 320m² 

Å Au sol 

Å Mezzanine 

Å Bureaux de proximité 

2 560 m² 

6 60 m² 

100 m² 

Position n°03 (Code E_A350) 7 450m² 

Å Au sol 

Å Mezzanine 

Å Bureaux de proximité 

6 250m² 

1 100m² 

100 m² 

Logistique / magasins / zones de stockage 1 500m² 

Ateliers 1 750m² 

Archives (records) 80 m² 

Training  150 m² 

GSE 905m² 

Espaces tertiaires 1 750m² 

Å Direction 

Å Achats 

Å BT 

Å MCC 

Å Planning 

Å Ingénierie 

Å Services connexes 

Å REP 

Å PCS 

Å Salles de réunions 

315 m² 

96 m² 

162m² 

62m² 

143m² 

280m² 

233m² 

34m² 

30m² 

395m² 

Locaux sociaux 1 293m² 

Å Salle de pause / café 

Å Local repli 

Å Service restauration 

Å Vestiaires 

Å Sanitaires 

86 m² 

82 m² 

700m² 

242m² 

183m² 

PARIF 275m² 

Locaux IAS 365m² 

Locaux techniques (hors terrasses techniques) 487m² 



Projet de construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny  ̈Port-Bou±t 

 78 sur 496 
 

Surface utile totale 22 225m² 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

Donn®es dimensionnelles  

Pour la d®finition des positions et par la suite du document pour la d®finition des diff®rentes ®nergies et ®quipements 

n®cessaires il a ®t® pris en compte la typologie dôa®ronefs suivante : 

Tableau 2-4 : Dimensionnement des a®ronefs 

 

 Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.2 Espaces ateliers  

La r®paration des pi¯ces avion peut se r®aliser dans des ateliers externalis®s ou sur place. Lôobjet du pr®sent chapitre 

est de d®finir les principaux besoins en ateliers in situ pour les futures activit®s de MRO.  

2.6.3 Atelier avionique  

Cet atelier permet la maintenance des syst¯mes avioniques embarqu®s comme la r®gulation de freinage, lôextension, 

r®traction ou orientation, le monitoring, etc. De pr®f®rence cet atelier doit °tre ¨ lô®tage et en lien direct avec la 

mezzanine. Cet atelier devra °tre constitu® de plusieurs zones tel que :  

ü Zone pour les travaux ®lectriques 

ü Zone pour les travaux m®canique 

ü Etablis de travail  

ü Zone de stockage 

ü Zone de test 

ü Bureau 
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Figure 2-3  : Exemple de configuration dôatelier avionique 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.4 Atelier int®rieur (sellerie, si¯ge et gilets)  

Cet atelier permet la r®paration des ®quipements cabines comme le changement de la moquette, les travaux sur la 

sellerie des si¯ges et toutes r®parations li®es aux ®quipements int®rieurs de lôavion hors les ç galleys è.  

De pr®f®rence cet atelier doit °tre ¨ lô®tage et en lien direct avec une mezzanine d9acc¯s aux avions. 

Cet atelier devra °tre constitu® de plusieurs zones tel que :  

ü Zone de nettoyage 

ü Zone de travaux sur la sellerie des si¯ges  

ü Zone ®quip®e dôune table pour les moquettes  

ü Zone de stockage des ®quipements cabine 

 

Figure 2-4 : Exemple de configuration d9atelier avionique 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 



Projet de construction dôun hangar de maintenance au sein de lôA®roport International F®lix Houphou±t Boigny  ̈Port-Bou±t 

 80 sur 496 
 

2.6.5 Atelier d'urgence  

Cet atelier permet la r®paration des ®quipements li®s ¨ la s®curit® et notamment les gilets de sauvetage et les 

toboggans. Cet atelier n®cessiterait une surface extr°mement importante dans le cas o½ les tests sur toboggan sont 

r®alis®s en int®rieur. En effet dans ce cas lôatelier devra prendre en compte la longueur et le volume de celui-ci.  

Dans notre cas, o½ les tests sur tobogan sont r®alis®s en ext®rieur, seule une surface devra °tre allou®e pour la 

v®rification et la r®paration des gilets. 

Les tobogans seront gonfl®s ¨ plat pour v®rification de lô®tanch®it® et de la qualit®.  

Il faudra ®galement d®finir une position d9implantation du four de pliage. 

 

 

Figure 2-5 : Exemple de configuration dôatelier toboggan et gilet de sauvetage 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.6  Atelier roues et freins  

Cet atelier permet la r®paration/v®rification des pneus et jantes et devra obligatoirement se situer en rez-de-chauss®e 

pour des raisons de flux et charges au sol.  

Cet atelier doit °tre au plus proche des zones de stockages des pneus neufs et des pneus ¨ d®truire afin de limiter les 

op®rations de manutention lourdes.  

Le nettoyage des jantes peut se faire hors atelier mais pour ®viter les op®rations lourdes de manutention il est 

pr®f®rable d9avoir une zone de nettoyage propre ¨ cet atelier. 
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Figure 2-6 : Exemple de configuration dôatelier roues et freins  

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.7 Atelier NDT  

Cet atelier permet le contr¹le des microfissures par rayons X et devra °tre situ® au plus pr¯s de l9atelier roue et frein 

avec un acc¯s direct ¨ la rue int®rieure. 

 

Figure 2-7 : Exemple de configuration dôatelier NDT 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.8 Atelier structure m®talliques  

Cet atelier permet la r®paration d9accro sur les pi¯ces m®talliques comme les becs, les ailerons, les flaps, etc.  

Les pi¯ces cheminant au sein de cet atelier devront suivre un parcours pr®cis, de ce fait les zones suivantes seront ¨ 

pr®voir :  

ü Zone de nettoyage (peut °tre s®par®es de lôatelier dans une autre zone commune) 

ü Zone de travail 

ü Zone de sablage (sanding room)  

ü Zone de traitement chimique sur m®taux (Chemical treatment) 

ü Zone de stockage mat®riaux bruts (Raw material)  
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ü Zone de peinture (mais qui peut °tre dans atelier s®par®)  

ü Un bureau du chef atelier (qui est souvent le m°me que le chef atelier composite)  

Cet atelier peut °tre ®quip® dôun pont  de 500 kg pour les op®rations de manutention sur la zone de travail 

  

Figure 2-8 : Exemple de configuration dôatelier m®tallique 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.9 Atelier composite  

Cet atelier permet la r®paration dôaccro sur certaines pi¯ces internes comme les galleys, les si¯ges, etc. ou 

externes comme le radome, le bloc antenne, etc.  

Les pi¯ces cheminant au sein de cet atelier devront suivre un parcours pr®cis, de ce fait les zones suivantes seront 

¨ pr®voir : 

Zone dôarriv®e 

Zone de pon­age (pourrait °tre commune avec la zone de pon­age de lôatelier structure m®tallique) 

Zone de travail / Pr®paration 

Zone propre (Cleaning) 

Zone de stockage des produits (pi¯ce froide)  

Zone de s®chage 

Un bureau du chef atelier (qui est souvent le m°me que le chef atelier structure) 
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Figure 2-9 : Exemple de configuration dôatelier composite 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.10 Atelier peinture  

Cet atelier permet la peinture sur les pi¯ces sortant de lôatelier structure.  

Dans le cas de travaux de peinture l®g¯re (type retouche) une simple cabine de peinture pourra °tre mis en îuvre 

dans lôatelier structure, le cas ®ch®ant un atelier sp®cifique aux travaux de peinture devra °tre pr®vu. 
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Figure 2-10 : Exemple de configuration dôatelier peinture 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.11 Atelier batterie  

Cet atelier permet la maintenance des batteries sachant que le type de batterie peut °tre diff®rent en fonction de lôavion, 

en effet les batteries pour un avion type A330 sont diff®rentes de celle de l9avion type B787.  

De ce fait il sera pr®vu deux volumes diff®rents constitu®s de plusieurs zones tel que :  

Zone pour le stockage des diff®rents types de batterie (¨ ce stade deux type de batterie) 

Zone de test  

Zone de remplissage  

Bureau  

 

Figure 2-11 : Exemple de configuration dôatelier avionique 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

Chacun des ateliers sera constitu® de plusieurs zones tel que :  

Zone de test ®lectrique des batteries 

Zone de vidange/remplissage (avec moyens de ventilation local type mur aspirant ou table aspirante) 

2.6.12 Atelier hydrostatique  

Cet atelier sera d®compos® en deux ateliers distinct et ®loign® des aires avions du au potentiel risque que cela 

repr®sente. Cet atelier sera d®compos® de la fa­on suivante :  

Atelier hydrostatique d®di® aux tests sur les bouteilles et d®tendeurs 

Atelier hydrostatique d®di® au remplissage des bouteilles dôoxyg¯ne  

Chacun des ateliers sera constitu® de plusieurs zones tel que : 

Zone de test  

Zone de remplissage 

Bureau 

2.6.13 Atelier tests et analyse fluides avion  

Cet atelier sera sp®cialis® dans l9entretien et la r®paration des syst¯mes utilisant des huiles de diff®rentes applications 

industrielles.  
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Cet atelier permettra de r®pondre aux activit®s suivantes : 

Tests d'huile :  

Analyse de l'huile : Cela implique des tests pour mesurer la qualit® de l'huile, v®rifier la pr®sence de 

contaminants, et s'assurer que ses propri®t®s chimiques et physiques respectent les normes. o 

Tests de viscosit® : Mesurer la capacit® de l'huile ¨ s'®couler ¨ diff®rentes temp®ratures pour 

d®terminer si elle est encore fonctionnelle pour le syst¯me en question.  

Tests de contamination : V®rifier la pr®sence de particules m®talliques, d'eau, ou de suie dans l'huile 

qui pourraient nuire au fonctionnement des machines.  

R®paration d'®quipements :  

R®paration de syst¯mes hydrauliques : Ces syst¯mes utilisent des huiles sp®cifiques pour fonctionner 

correctement. 

Remplacement des composants : Si des pi¯ces comme des filtres, des joints, ou des pompes sont 

endommag®es, elles sont remplac®es. 

Nettoyage des syst¯mes : L'huile sale ou contamin®e peut °tre nettoy®e des syst¯mes par des 

proc®dures sp®cialis®es.  

Filtrage et purification de l'huile. 

Cet atelier sera constitu® de plusieurs zones tel que :  

Zone de test  

Zone de remplissage  

Bureau 

2.6.14 Atelier maintenance GSE  

Cet atelier permet la r®paration et la maintenance des GSE. Cet atelier se trouve en ext®rieur au plus pr¯s de la zone 

de charge des GSE. Dans la cadre du PART 145 il est primordial ç dô®loigner è et cloisonner les activit®s de r®paration 

GSE de celles des r®parations des pi¯ces avion.  

Dans cet atelier devra °tre pr®vu les zones suivantes : 

Zone de stockage des pi¯ces 

Zone dôoutillage  

Zone de r®paration / v®rification  

Zone bureau 
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Figure 2-12 : Exemple de configuration dôatelier maintenance GSE 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

2.6.15 Divers magasins / zones de stockage  

Associ®s au magasin principal il sera pr®vu des zones de stockages secondaires tel que :  

ü Magasin produit dangereux permettant le stockage de produit inflammable et corrosif dans des boxes d®di®s 

ainsi que le stockage des huiles et de lôEPR  

ü Magasin commercial permettant le stockage des produits pour passager. Cette zone sera de type grillag® 

dans le magasin principal 

ü Magasin pour pi¯ce volumineuse tel que Radom, train dôatterrissage, etc.  

ü Magasin moteur permettant le stockage de deux engine stand. Ce magasin sera accol® ¨ lôatelier top case 

repair permettant ainsi de b®n®ficier des m°mes conditions HVAC 

ü Magasin stockage roue et pneu  

ü Magasin avionique. Ce magasin sera accol® ¨ lôatelier avionique permettant ainsi de b®n®ficier des m°mes 

conditions HVAC  

ü Magasin batterie permettant le stockage de batterie 

2.6.16 Espaces sanitaires  

Les espaces sanitaires constituent une obligation l®gale pr®vue par le Code du Travail qui devra °tre pr®vue ¨ la 

conception du b©timent. Ainsi, deux espaces diff®rents sont ¨ prendre en compte dans le cadre du projet :  

Les sanitaires Hommes/femmes pour le personnel ; 

Les douches de s®curit®.  

Ainsi, la r®glementation pr®cise que lôemployeur a lôobligation de mettre ¨ la disposition de son personnel des cabinets 

dôaisance s®par®s pour le personnel f®minin et masculin.  
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Le d®compte est ¨ faire s®par®ment pour les femmes et pour les hommes, par tranche de 20 personnes. Ainsi, il 

conviendra de pr®voir au minimum :  

De 1 ¨ 19 femmes : 1 cabinet dôaisance ;  

De 20 ¨ 39 femmes : 2 cabinets dôaisance ;  

De 40 ¨ 59 femmes : 4 cabinets dôaisance (etc.). 

De 1 ¨ 19 hommes : 1 cabinet dôaisance ; 

De 20 ¨ 39 hommes : 1 cabinet dôaisance + 1 urinoir ;  

De 40 ¨ 59 hommes : 2 cabinets dôaisance + 2 urinoirs (etc.).  

En revanche, la r®glementation nôimpose pas la cr®ation dôinstallation ¨ destination des personnes en situation de 

handicap si le nombre de cabinets est inf®rieur ¨ 10. Seuls un cabinet dôaisance pour les sanitaires femmes et un 

cabinet pour les hommes doivent °tre con­us de mani¯re que de simples travaux suffisent ¨ r®aliser les 

am®nagements permettant leur accessibilit® pour les personnes ¨ mobilit® r®duite. La capacit® du hangar ®tant pr®vue 

pour 330 personnes et la moyenne de femmes au sein des ®quipes ®tant de 30 %. 

2.6.17 Espaces de restauration  

La cantine sera de type restaurant dôentreprises dimensionn®e ¨ la fois pour lôespace pr®paration et lôespace de 

restauration. Chambre froide. Le restaurant dôentreprise pr®sentera un espace d®di® ¨ la pr®paration des repas ¨ 

savoir : 

ü Zone de pr®paration 

ü Zone de stockage des denr®es alimentaires 

ü Zone de lavage 

ü Zone de cuisson Etc.  

Ce m°me restaurant pr®sentera ®galement un espace de restauration dimensionn® 200 personnes. 

2.7 DESCRIPTION DU PROCESSUS DE MISE EN îUVRE DU PROJET 

2.7.1 Description des diff®rentes phases du projet 

2.7.1.1 Phase dõam®nagement et de construction 

Les travaux de la phase dôam®nagement seront effectu®s ¨ lôaide de bulldozers et de chargeurs ¨ benne et 

comprennent les ®tapes suivantes :  

- D®molition des hangars en activit®s ; 

- D®pollution et purge des sites pollu®s ; 

- Construction des installations. 

A lôexception des d®chets verts, tous les d®chets produits pendant la phase dôam®nagement seront stock®s 

provisoirement puis ®vacu®s vers la d®chetterie de la mine existante. 

Lôeau de boisson des travailleurs sera fournie dans les bombonnes dôeau.  

2.7.1.1.1 D®molition des hangars en activit®s  

Le site dôimplantation du hangar de maintenance se situe en lieu et place dôhangars existants. En effet pour la 

construction du futur MRO il devra °tre pr®vu les op®rations pr®alables suivantes : 

Relocalisation (¨ lôEST) des Entit®s ci-dessous list®es au moins 3 mois avant le d®marrage des travaux, afin de faciliter 

les installations de chantier des entreprises sur le site. 
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D®molition des hangars en activit®s : 

Á MENZIES pour son garage GSE 

Á NHV 

Á TSA 

Á IAS 

Á MAXAIR 

Á IVOIRE HELICOPTERE 

Á LôAEROCLUB DôABIDJAN 

2.7.1.1.2 D®pollution et purge des sites pollu®s  

Les travaux de d®pollution consisteront ¨ d®caper les surfaces de sols pollu®s par les au niveau de lôatelier m®canique 

et de la station-service de dôhydrocarbures de la soci®t® Menzies par une structure agr®®e par lôANAGED. 

 

Carte 2-2 : Potentiel site pollu® 

 

2.7.1.1.3 Relocalisation des occupants actuels de lôemprise du projet 
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Figure 13 : Ancien Site de MENZIES 

Source : AIR C¹te dôIvoire 
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Figure 14 : Relocalisation du Site MENZIES 
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Figure 15 : Relocalisation de NHV, TSA, MAXAIR, IVOIRE H£LICOPTĈRE et AEROCLUB 
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2.7.1.1.4 Construction des installations  

× Travaux de terrassements, d®blais et remblais compl®mentaire au VRD 

Cette partie comprendra :  

ü La r®ception de la plateforme du lot VRD 

ü Le piquetage et implantation de l'ouvrage par un g®om¯tre ; 

ü Lôinvestigations aupr¯s des corps d'®tat techniques pour les r®servations sous dallage ; 

ü La r®alisation des r®seaux sous dallage jusqu'¨ un m¯tre en dehors du b©timent, (laiss®s en attente pour le 

lot VRD) y compris ouverture et fermeture de tranch®e de raccordement ¨ 1 m en ext®rieur du b©timent en 

coordination avec le VRD et les autres lots. Ceci int¯gre ®galement les prestations li®es : siphons de sols, 

regard en pied de chute, caniveaux, fourreaux PVC... ; 

ü  Le contr¹le de portance apr¯s r®alisation des r®seaux et fondations, et avant mise en íuvre du complexe 

isolant et dallage ; R®alisation des tranch®es n®cessaires ¨ l'ouvrage pour l'ensemble des r®seaux et pour les 

fouilles n®cessaires aux fondations (semelles...) ;  

ü Le r®glage et compactage du fond de forme avec fourniture et mise en îuvre du sable de r®glage avant 

dallage, pose d'un film d'®tanch®it® sous le dallage, mise en place de 2 couches de mat®riaux sablo graveleux 

insensible ¨ l'eau, compactage, fermeture et r®glage par couche de sable fin ; 

ü La r®alisation de nouveaux essais ¨ la plaque avant coulage de la dalle ¨ la suite du passage des engins de 

chantiers ayant pu d®compacter le terrassement : essais conformes ¨ ceux d®crit dans le volet VRD ; 

ü La r®alisation des terrassements compl®mentaires pouvant °tre rendu n®cessaire pour les fondations 

sp®ciales, canalisations et fourreaux sous dalles divers, radiers... ; 

ü Les r®alisations de remblais compl®mentaires en sablon apr¯s ach¯vement des travaux d'infrastructure et de 

fondations par mise en îuvre de remblais en sablon compact® autour des ouvrages ex®cut®s (voiles, 

longrines, r®seaux, fosses...) afin de reconstituer les plateformes et r®tablir leurs caract®ristiques de portance 

et de compactage ; 

ü Les fouilles (rigole, puits...) en excavation ex®cut®es manuellement ou m®caniquement dans des terres de 

classe ¨ d®terminer. Ces fouilles sont ¨ pr®voir suivant le compl®ment du lot VRD pour atteindre le fond de 

fouille et permettre la construction des ouvrages. La prestation comprendra les suj®tions de protection en t°te 

de talus.  

× Fondations 

Il sera pr®vu ¨ minima les prescriptions suivantes dans le cas de fondations superficielles :  

ü Coulage d'un b®ton de propret® : b®ton maigre de 250 kg/m3 minimum plac® en fond de fouille avec une 

®paisseur minimale de 5 cm, b®ton de classe B0. Coffrage de qualit® (bois ou parois m®talliques, pas de 

mat®riaux absorbant, coffrage perdu proscrit, pas de r®emploi...). Tous les b®tons d®crits seront conformes ¨ 

la norme NF EN 206-1 et seront donc command®s ¨ des centrales sp®cialis®es en pr®cisant leurs ®l®ments 

discriminants : classes d'exposition, type de b®ton (B®ton ¨ Propri®t® Sp®cifi® ou B®ton ¨ Composition 

Prescrite), consistance, classe de r®sistance, classe de chlorures, d®signation normalis®e du ciment, 

granularit® employ®e. Tous les essais et contr¹les pr®vus par la norme font partie de la prestation sans que 

cela ne donne droit ¨ paiement suppl®mentaire ; Semelles arm®es d'un cha´nage, dosage du b®ton minimum 

de 350 kg/m3. En fonction du rapport de sols, si le milieu est dit agressif, le dosage sera de 400 kg/m3. Le 

b®ton sera de classe minimal CEM III pouvant aller jusqu'¨ la classification CEM V en cas de b®ton arm® avec 

des milieux agressifs ou pour des travaux souterrains ou en grandes masse. 4 B®ton B3 (si CEM III) avec 

adaptation aux r®seaux ®ventuellement conserv® sous dallage et r®servations ®ventuelle compris suggestion 

de pontage... Le soin apport® ¨ la fabrication permettra de reprendre les pouss®es du b®ton frais, d'atteindre 
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une ®tanch®it® suffisante pour ne pas provoquer lors de la vibration du b®ton de perte importante de ciment 

et d'obtenir le niveau de parement demand® pour chaque ouvrage ;  

ü L'®taiement, les butons ¨ mettre en îuvre font partie de la prestation. Caract®ristiques du parement demand® 

conform®ment au DTU 21 ç B®ton arm® è : parement ®l®mentaire : pas de sp®cification particuli¯re autre que 

les tol®rances d'implantation des ouvrages coffr®s ; 

ü L'enrobage des aciers sera au minimum de 5 cm et le b®tonnage de la semelle s'effectuera en une seule fois. 

Les armatures (treillis soud®s...) seront ¨ d®terminer en fonction du projet. 

ü Toutefois, il devra °tre pr®vu la totalit® des armatures de liaisonnement de tous diam¯tres pour tous ouvrages, 

compris fa­onnages, recouvrements, ligatures, coupes, d®chets avec mise en place, calage et redressage 

avant coulage. Fourniture et mise en îuvre d'armatures pour b®ton arm® conformes ¨ la norme NFA 35-027 

ç Produits en acier pour b®ton arm® è. Fourniture et mise en îuvre de treillis soud®s constitu®s de fils ¨ haute 

adh®rence disposant du droit d'usage du label ADETS et de la conformit® aux normes NFP A35-024 et NFP 

35-016. Nuance FeE500. Pr®voir la mise ¨ la terre des fondations et tenir compte des effets de retrait du b®ton 

de m°me que la plasticit® et le mode de serrage seront d®fini pour obtenir la r®sistance exig®e ; 

ü Pr®voir la totalit® des ouvrages n®cessaires : longrines, murs de sout¯nements ®ventuels, massifs... 

R®alisation d'un enduit bitumeux de protection en couches crois®es et ®ventuellement les protections 

compl®mentaires (type DELTA MS avec drain en pied...) garantissant l'imperm®abilit® des murs enterr®s et 

pr®voir les arases ®tanches (mortiers hydro, bandes trapco fuges...) avec mise en place de drainage 

p®riph®rique ¨ l9ouvrage. Int®gration de l'ensemble des p®n®trations et r®servations dans les longrines, 

semelles. 

× Dallage ou plancher bas  

Lô®paisseur du dallage avion sera uniforme pour les aires 01 et 02 et diff®rente de celle de lôaire 03. En effet le dallage 

avion des aires 01 et 02 sera dimensionn® pour un A321 en MTW sur roues et sur sa position jack alors que le dallage 

avion de lôaire 03 sera dimensionn® pour un A350-1000 en MTW sur roue et un A350-1000 en position sur jacks.  

La nature des planchers bas sera adapt®e suivant les contraintes de sols et les performances indiqu®es au chapitre 

pr®c®dent.  

Il sera propos® en base un dallage en b®ton arm® sur terre-plein pour le hangar. Des solutions alternatives de structure 

de dallage peuvent °tre propos®s. 

La circulation des appareils n®cessite le dimensionnement du sol en fonction de la charge la plus importante en fonction 

des zones de travail sur les avions. Ainsi, lôensemble du site devra °tre terrass® de mani¯re ¨ supporter les charges 

n®cessaires au fonctionnement du hangar et les espaces ext®rieurs °tre trait®s en chauss®es avion.  

Les positions avions, quant ¨ elle, devront °tre calcul®es afin de supporter la mise sur jacks des appareils (Famille 

A320/Famille A330-A350), ce qui imposera des charges plus importantes sur des zones tr¯s r®duites. Dans un souci 

dôadaptabilit® et de modularit® de lôespace avions, lôint®gralit® du sol devra °tre renforc® selon les caract®ristiques les 

plus dimensionnantes (charges sur jack) en fonction des positions avions. 

La mise en place du b®ton, compte tenu de sa composition, en particulier de ses adjuvants, et du mode de serrage, 

doit conduire ¨ un b®ton en place homog¯ne, sans s®gr®gation notable (emploi de goulotte pour limiter la hauteur de 

chute). Une attention particuli¯re sera apport®e au respect des enrobages minimaux des armatures (l'emploi de cales 

sp®cifiques est exig® ou relev®s au crochet). Toutes les pr®cautions seront prises pour ®viter la fissuration (produit de 

cure, b©chage etc.). Les ®ventuelles reprises de b®tonnage respecteront les r¯gles de l'art (des renforts d'armatures 

seront ®ventuellement mis en place).  

Pour limiter les risques de fissuration, l'emploi d'un b®ton avec un E/C faible (incorporation de plastifiant ou entra´neur 

d'air ®ventuellement) sera utilis®, selon les recommandations du BET. Ferraillage du dallage selon pr®conisations du 

BET, compte tenu des charges et des surcharges. Charges d'exploitation selon la norme NF P 06001, lôEUROCODE 
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1 et les surcharges dôexploitation ®voqu®es plus avant. Ce sol renforc® devra °tre fini avec un durcisseur quartz et 

r®pondra ¨ plusieurs crit¯res :  

ątre de teinte claire ; 

 Antid®rapant ;  

Dôentretien ais® et ®conomique ;  

R®sistant au trafic et au poin­onnement. 

 

 

Image 2-1 : Exemple de rev°tement b®ton taloch® quartz® 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

La finition du dallage devra °tre conforme afin d'obtenir un sol lisse, non glissant et facilitant lôentretien dans tous les 

locaux du hangar. 

× El®vation verticales 

La conception, le dimensionnement et la v®rification de la superstructure seront r®alis®s conform®ment aux normes 

Eurocode 0, 1, 2, 3 et 4. Les ®l®ments de structures verticales porteuses seront d®termin®s, il pourra s'agir de murs 

simples, de murs composites, de murs ¨ double parois... Les mat®riaux pourront °tre en b®ton de type B4 (voile b®ton 

arm®, mur en blocs creux ou pleins...), en briques, en bois (lamell® coll®...), en m®tal, en alliage...Il s'agit de l'ensemble 

des murs, poteaux, corbeaux, et ®galement des ®l®ments de structures horizontales n®cessaires au plancher : poutres 

(b®ton, m®tallique (IPN...).  
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Image 2-2 : Exemple enveloppe hangar a®ronautique 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

 

Lôenveloppe b©timentaire entre ®galement en compte dans les r®glementations locales concernant le risque incendie 

inh®rent ¨ lôactivit® de maintenance a®ronautique. Ainsi, les murs ext®rieurs devront °tre construits en utilisant des 

mat®riaux A2s1d0, soit des mat®riaux non inflammables dans le classement Euroclasse (pierre, brique, ciment, tuiles, 

plomb, acier, ardoise, c®ramique, pl©tre, b®ton, verre, laine de roche, staff). De plus, les murs et planchers hauts 

devront pr®senter des caract®ristiques de r®sistance au feu REI 60 au minimum (R : r®sistance m®canique ou stabilit®, 

E : ®tanch®it® aux gaz et flammes, I : isolation thermique pour une dur®e de 60 minutes). Les portes donnant vers 

l9ext®rieurs devront ®galement avoir une capacit® pare-flamme de degr® une demi-heure. 

Les mat®riaux seront ®galement s®lectionn®s pour un caract¯re esth®tique afin de rester propre visuellement et de 

sôins®rer dans le cadre paysager du site. De plus, la facilit® dôentretien des diff®rents ®l®ments du b©timent sera un 

crit¯re dôimportance dans la conception du projet. Les choix devront tenir compte des conditions de m®t®o et 

dôempoussi¯rement ¨ Abidjan ainsi que la proximit® de la mer vis ¨-vis de la corrosion. En dehors de son aspect 

fonctionnel, le projet pourra prendre en compte lôaspect visuel et paysager de lôenveloppe b©timentaire afin de proposer 

un traitement qualitatif, voire un travail architectural innovant marquant le paysage visuellement. En effet, la proximit® 

des pistes offre au b©timent une position id®ale pour mettre en avant lôimage de la compagnie. Un b©timent esth®tique, 

se d®marquant de son environnement et portant le logo de la compagnie permettrait de marquer lôesprit des voyageurs 

arrivant sur lôa®roport et ainsi d®fendre lôimage de marque dôAir C¹te dôIvoire. 

Lôenveloppe du b©timent pr®sentera des performances thermiques suffisante pour offrir un confort de travail aux 

op®rateurs. De m°me, lôenveloppe favorisera lôapport de lumi¯re naturelle au sein des espaces de travail ainsi que 

faciliter lôentretien du b©timent. 

× Fa­ades 

Les ®l®ments de fa­ades seront n®cessairement li®s au parti architectural. Les parois ext®rieures r®pondront aux 

obligations dôobtention des performances thermiques vis®es et ®viteront les condensations (points de ros®es) et aux 

obligations dôentretien, de p®rennit®, dôisolement acoustique, dô®tanch®it® ¨ lôeau et ¨ lôair (mise en place de pare 

vapeur et pare-pluie), de stabilit® au feu, et plus g®n®ralement de la conformit® aux diff®rents r¯glements en vigueur. 
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Les plaques de t¹les entrant dans la composition de ces ®l®ments seront soit en acier galvanis® en continu r®pondant 

aux prescriptions des normes NF P34-310 et NF EN 10-147 soit en acier galvanis® pr®laqu® en continu suivant norme 

NF P34-301. Les caract®ristiques dimensionnelles r®pondront ¨ la norme NF P34- 401. 

× Menuiseries exterieures 

Au regard des portes ext®rieures, lôutilisation de lôacier sera privil®gi®e. Lôensemble des b®quillages, et des syst¯mes 

de manipulation conformes aux normes de s®curit® incendie (barre antipanique&) seront pr®vus. 

Les vitrages seront isolants ¨ double ou triple ®paisseur et poss¯deront une faible ®missivit®. 

 

Image 2-3 : Exemple de porte sectionnelle coulissante 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

 

× Charpente, couverture, ®tanch®it® 

La charpente et la couverture seront grandement li®es ¨ la r®ponse propos®e par lôarchitecte. La charpente et la 

couverture seront adapt®es au positionnement des installations techniques de CVC aussi bien dans la configuration 

que dans les surcharges ¨ supporter.  

 

Image 2-4 : Exemple charpente m®tal 

Source : AIR CĎTE DôIVOIRE 

 

× Cloisons int®rieures isolation 

En termes de cloisonnement, les ouvrages ¨ r®aliser comprennent notamment : 

ü Les cloisons int®rieures de distribution ; 

ü Les gaines techniques ; 




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































